
FERENCZI Istvan 

Az Erdelyi Galat=Galats 
(Galac) helynevr61 es nehany 
hozza fllzodo kerdesr61 

(Dr JANITSEK Jeno hozzasz6lasa) 
A szerzo, FERENCZI Istvan regesz egy 

lyan kerdeskărhăz nyul hozza, amely elegge el
anyagolt regeszeti es nyelveszeti szempontb61 

· . Sajnos, erdelyi de egesz romaniai viszonylat
an is igen mersekeltek azok a kutatasok, amely 

3 nalunk atvonul6 vagy letelepedett tiiriik (bese
nyo, kun, uz) nepesseggel foglalkoznak. Hia
nyoznak a turkol6giaval foglalkoz6 idosebb es 
fiatalabb kutat6k. Eppen ezert orommel uctvozol
betjiik FERENCZI Istvan ily iranyu kiserletet. 
BENKO Lorand kival6 nyelveszi.ink a Magyar 
. yelv Tărtenete (Budapest, 1978, 283 old.) cimu 
munkajaban irja: „A honfoglalas magyar-tărăk 
kapcsolatokban bizonyos mertekben hatarko jel
legu, mert oseink ez idotol kezdve kikeri.iltek a 
steppei tărăk nepek kăzvetlen hat6kărebol. Ez 
idotol kezdve a magyar-tiiriik nepi es nyelvi 
fontkezes alkalmibb idoszakosabb jelleg(f, es 
jobbara ismert, nyelvileg is meghatarozottabb tă
răk nepekkel tărtenik. Ezek kiizătt idoben elso
kent kell emliteni.ink a besenyoket, akikkel ugyan 
mar a honfoglalast kăzvetleni.il megelozo evtize
dekben kapcsolatba keri.ilti.ink; behat6bb nyelvi 
erintkezesre viszont csak a 10-11. szazadban ke
ri.ilt sor, amikor nagyobb csoportokban hazankba 
kăltăztek, s f61cent a hatarvideken telepedtek le ... 
A besenyokiin es kunokon kivi.il meg az Arpad
korban val6szinuleg kisebb uz tăredekek is lete
lepedtek hazânkban." 

Igaz, ez a dolgozat e problemanak csak 
egy kis reszecskejet vilagftja meg, am el6segiti a 
volt Magyarorszagon, sz(fkebb ertelemben Er-

delyben letelepedett beseny61cr61 sz61.6 ismerete
inket. Letagadhatatlan az a teny, hogy a Szekely
foldăn s kivaltkeppen Erdovideken (a regi 
Bard6c es Mik16svar fiuszekekben) , ezenkivi.il 
Beszterce, Barcasag es Fogaras tersegeben bese
nyo telepiilesek leteztek. Ezt a tenyt mind okle
veles-, mind helynevanyag igazolja. 

A szerzo Galat (valtozataiban Garat -
lasd 1-r hangvaltakozast, mint peldaul kăzszavak 
eseteben gelencser-gerencsfr, felsoing-fersing 
stb. vagy helyneveknel Pilicske-Piliske-Piricske 
stb. - es a roman Galac (Galaţi) variansokat) ti

pusu helynevek besenyo eredetet igyekszik telje
sen elfogadhat6 m6don bizonyftani. 

Magam is ăsszegyffjtăttem es kiadtam 
reszben Erdovidek jelenkori es tărteneti hely- es 
csaladnevanyagat; lasd Bard6cszek hely- es csa
ladnevei, Budapest, 1993, 372 old., mfg 
Mikl6svarszek anyagat (a helytărtenet es csalad
nevanyag nelkiil) falvankent a Nyelv- es iroda
lomtudomanyi kăzlănyben (Kolozsvar) sikeriilt 
kiizălni, sajnos gyakran helynevterkep nelkiil, 
mert akkoriban a cenzura nem engedte meg a ter
kepeket. E munkakban megjelennek a tanulma
nyozott helynevek, s helyi.ik terkepen răgzftve 
van. Csak egy elterjedt nepi hagyomanyt idezek: 
„A szajhagyomâny azt tartja, hogy az itteni (mar 
mint az erdovideki) falvak: Ajta, Bacon, Bard6c, 
Bar6t, Bibarc(falva), Biiliin az elso megtelepe
doktol kaptak nevi.iket, s ezek osregi hun eredetu 
ferfinevek voltak. Yal6szinubb e nevek egy re
szenek besenyo eredete, mivel a besenyOknek e 
videken val6 letezesiikrol mind okirati, rnind 
helynevi bizonyitekai vannak" (i.m. 31-32 old.). 

A kăzălt helynevanyagb61 kitunik, hogy 
FERENCZI Istvan alta! felsorakoztatott helynevek 
val6ban leteznek, s maig is fennmaradtak, mint 
el6, hasznalatos hatarnevek. A Galat helynevek 
elhelyezkedese a terepen bizonyftani latszik azok 
besenyo eredetet, minthogy akkor aranylag kăze
li fekves(f tăbb Besenyo es Besenyo pataka hatar
nev is letezik. A helynevanyagon kivi.il talan azt 
is meg lehetne emliteni (habar ez nem tăkeletes 
bizonyitek), hogy Erdovideken aranylag eleg 
gyakoriak a tăriik eredetu magyar csaladnevek is, 
melyek kezdetben minden bizonnyal egy elemu 

www.muzeulastra.com / www.cimec.ro



nevek lehettek, mint: BÂCS, BAKO, BARDOC, 
BEKE, BECSEK, BOC, BOGA, CSEKE, 
CSEKME, CSOG, CSOMA, GECSE, KA
KUCS, KOSA, TAS, ZSOGON, stb. 

A szerzo alapos munkajat es etimol6giai 
munkassaganak komolysagat dicseri az a nagy 
bibliografia es jegyzetanyag, amit igen szorgalmas 
es alapos, koriiltekinto munkaval hordott ossze. 

Vegezeti.il szereny velemenyem szerint a 
tanulmanyozott helynev (Galat) es valtozatainak 
etimol6giaja nagy val6szfnuseggel megfelelo es 
realis. A Szekelyfoldon, de Erdely mas videkein 
îs erdemes lenne ezeket a kutatasokat intenzfveb
be tenni. Gondolok tobbek kozott oly helynevek 
megfejtesenek megkfserlesere, mint Ajta, Ba
con, Barca, Bard6c, Bar6t, Bibarc(falva), 
Bodos, Bolon, Brass6, Dipse, Fogaras, 
Gorgeny, Hargita, Kadacs, Nemere, Tartoma, 
Teke, Tepe, s talan Gyergy6 îs. A Ktiktillo vfz
nevrol nem îs beszelek, mivel ennek torok erede
le minden ketseget kizar. J6 lenne az erdelyi tă
rokos hely- es vfznevek megfejtesere vonatkoz6 
osszes kfserleteket, tanulmanyokat ismertetni, 
kritikai megjegyzesekkel ellatni es ugyanakkor 
az eddig fellelt besenyo regeszeti leletekre es 
azok elokeri.ilesi helyeikre vonatkoz6 ismeretein
ket is e munkaba belefoglalni. Ugy gondolom, 
hogy az ismert regeszeti anyag es a tărteneti (ok
leveles ).es a jelenkori besenyo eredetu helynevek 
koordinaci6ja igen ertekes adatokat nylijtana 
ezen eltunt, beolvadott nepcsoportoknak a jobb 
megismeresehez. 

dr. JANITSEK Jeno 

A regmliltak koden melyen athatol6 te
kintetu elodok mar kozel kerek evszazada figyel
meztettek az erdelyi meg temeskozi (bansagi) to
rok eredet(f hely- es vfznevek osszegyujtesenek, 
elemzesenek, tărteneti ertekelesenek hasznossa
gara, sat szi.iksegessegere. Tobbeke mellett1 

MUNKÂCSI Bernat velemenye szerint2 îs 
„ ... Szekelyfoldon sok a torok hely- es foly6nev 
(nehanyat emlit îs) ( .. )." Az ilyenek rendszeres 
kutatasa lehetoleg nyelvtorteneti es helyrajzi ala
pon sok vilagot derfthetne ethnol6giank (itt ertsd: 
nepi.ink eredete kutatasanak îs) kerdeseire. A ta-

lan MUNKÂCSI figyelmezteteset îs megszfvlelo 
P AIS Dezso meg az elso vilaghaborli elott raesz
melt az erdelyi Mezosegen szep szâmmal megfi
gyelheto, torokosnek tlino helynevre: a' Ciglara 
= Ţîgla-ra , illetoleg annak videkenkent eltero 
kiejtesvaltozataira3. A hosszu ideig a Torok Koz
tarsasag f6varosaban egyetemi tanâroskodott, 
nemregen elhunyt RÂSONYI (NAGY) Laszl6 
egyik korai, szamottevo ertekezeset ismerteto je
les· erdelyi tud6saink egyike: BIT A Y Ârpad pe
dig - tobbek kozott - a kovetkez6ket irta4: „ ... A 
szerzo (ti. RÂSONYI NAGY) nezetet, hogy a ro
man etnikum (a roman nep jellegzetes sajatsagai
nak osszessege) fejlodeset kutat6 vizsgalatok 
eleddig keves figyelmet fordftottak a torok ele
mekre, mi magunk îs teljesen osztjuk, es reg6ta 
valljuk. A bojari osztaly kialakulasan es az 
6orszag (a Keleti-Karpatokon meg az Erdelyi
havasokon , azaz a ,,Deli-Karpatokon" tuli teri.i 
letek) toponymiajan (a foldrajzi nevekk7l foglal
koz6 nyelvtudomanyi aganak anyagan) kfvi.il f6-
leg a bansagi (temeskozi) es fogarasfoldi romăn

sag multjaban, nyelveben, ki.i!Onleges jogi intez
menyeiben, onomastikajaban (a sz6tannak, nev
fejtesnek a tulajdonnevekkel foglalkoz6 agaban) 
latunk es gyanftunk tărok (besenyo, kun) ( ... )ele
meket. A Fogaras nev etymonjat (oset, nevalak
jat) îs ezen a teren sejtji.ik5. A MELICH Janos 
ertelmezte6 Krass6-Kara.Su 'Fekete vfz', 'Feke
te i.igy' megfelelojet latjuk benne; elso felet azon
ban meg nem tudjuk ertelmezni. Masodszor a 
Hatszeg-, Szamos es Beszterce-Borg6 videk ro
mansagara gondolunk az emlitett vonatkozas
ban ... " 

BIT A Y Ârpad helyesnek bizonyul6 
megerzese nyoman a jovendo erdelyi tărok nyel
veszeknek fme korvonalaz6dik egyfajta halăs ku
tatasi teri.ilet. Âm az eltelt hosszu idoszak ellene
re, kello erdeklodes meg kepzettseg hianyaban 
ugysz6lvan senki nem kutatta e kerdeskort. 

Az elenk tarul6, teljes torteneti, foldrajzi 
meg nyelveszeti szelessegeben es melysegeben 
alapos vizsgalatra szorul6 kerdestomkeleg meg
oldatlansaga tehat ma meg nem segft Erdely kora 
kozepkori tărteneti kerdesei megvilagftasaban, 
pedig egeto szi.ikseg lenne ra, segitsegevel sok-
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~k teves tărteneti nezetet lehetne eloszlatni, 
_vegervenyesen" kideriteni ... Megfelelo tudas hi
...nyaban ez a kerdeskăr mar ifju korom 6ta lekă
otte figyelmemet, mardossa bensomet. Mint
ogy ez ido szerint senki nem foglalkozik ilyes-

mivel, senki nem meri vallalni a kutatas tudoma
nyos kockâzatait, felelosseget es minthogy a kă
zelebbi jăvot tekintve meg csak remenykedni.ink 
sem igen lehet erdelyi szarmazasu vagy legalabb 
Erdelyben tevekenykedo torăk nyelvesz(ek) kora 
ozepkori tărteneti kutatasba kapcsol6dasaban, 

3Z egeto hianyerzettol osztăkelve, batoritva, evek 
hosszu sorân csak ugy mellekesen ăsszegyU!t 
megfigyeleseimre, szerzett tapasztalataimra, no 
meg hezagos olvasmanyaim targyara tamaszkod
,·a, bizonyos kerdesek elobbreviteleben remeny-
edve, magam vagyok kenytelen nekivagni az is

meretlennek. Elodazhatatlan szi.iksegesseg keny-
zerit erre a vakmero lepesre, de mas, kello tu

dassal folvertezett vallalkoz6 hijân vallalnom 
kell mega teljes tudomanyos kudarc, a lesujt6 bi
ralat kockazatat is ... 

Az elorebocsatottakb61 kăvetkeztethet6-
en a mas termeszetu (tărteneti- es regeszeti-) ku
tatasainkkal kapcsolatban nelki.ilăzhetetlen, fO
kent kelet- es del-erdelyi, azon beli.ii szekelyfol
di, hajdanan itt beszelt ki.ilănbăzo tărăk nyelvek 
es nyelvjarasok hely- es viznev-anyagab61 leve
zetheto nyelveszeti kincs folkutatasa, gyujtese, 
elemzese, es termeszetesen kăzlese, tiszteletre 
melt6 kezdetektol, kivetelektol eltekintve - egy
elore - sajnos - nagyon gyermekcip6oen (va16-
saggal helyben) topog. Az erdelyi magyar nyel
veszek dănto tăbbsege nem szivesen beszel es ir 
ilyesmirol, pedig MELICH Janos sz(fkebb, ber
ces kis hazankkal kapcsolatban is utalt mar - sze
rinte bolgar-tărăk hely- es viznevek maig eleve
nen elo voltara 7. 

Megha ezt nem is tudatosftja teljes mely
segeben idezett ismerteteseben, megis BIT A Y 
Arpad erdeme a MELICH Janos „kitapintotta", 
reszben esetleg val6ban bolgar-tărăk hely- es 
viznevi elemek mellett a masodik (vagy talan in
kabb a harmadik) tărăk, am ezuttal kypcsaki (be
senyo, kun), bulak, sot oguz (uz) hely- es viznev
retegnek a „felszfnre hozatala" az egyetemes er-

delyi hely- es viznev-kincs sokretu keszleteboI8. 
Mindezen felii! jăvendo kutatasok eseteben min
den bizonnyal szamolni kell a korabban betele
pedett belso-azsiai eredet(f b(u)lakok, a nepvan
dorlas utols6 hullamainak egyikevel, ma kello
keppen meg meg nem vilagftott kări.ilmenyek kă
zătt ide vetodătt egyik (kisebb) tărăk nepcso
portjanak nyelvi (hely- es viznevi) hagyatekaval 
is9. 

BIT A Y Arpad idezett mel ta tasa szăvege
nek kinyomtatasa utân jelent meg SZOKOLA Y 
Margitnak a tărtenelmi Magyarorszag teri.ileten 
elt besenyokrol keszi.ilt, uttăro, de nagyon heza
gos, hiânyos es eszleleteiben is sokhelyi.itt biral
hat6ăsszeallitasa 1 O. Nicolae DRĂGANU hosszu 
evek szorgos, faradsagos tevekenysegevel irt, am 
sokszor nagyon is ketseges allitasokat tartalma
z6, vaskos kăteteben elsosorban az erdelyi „Be
senyo" helysegnevek magyar, român es szasz 
valtozatainak alapjan szinten boven utal az emle
ki.iket legalabb igy orzo (a SZOKOLA Yenal sza
mosabb) nyelveszeti anyagra 11 . KNIEZSA Ist
van tăbb nyelven kăzălt ăsszefoglalasaban 12 
szinten sz6 esik a magyarorszagi besenyo cso
portokr61. FERENCZI Sândor egyik ertekezese
ben, egy a mai Nagybanya kărnyeki besenyo 
tărzstăredeknek, a kek-kendeknek a karpatkăzi 
Kaszoni-medencecskebe telepitesenek kări.ilme
nyeit igyekszik megragadni 13. A besenyoseg te
kinteteben KNIEZSA Istvannal sokkal elmelyi.il
tebb s bovebb erdelyi besenyo hely- es viznevi 
anyagot is kina16 GYORFFY Gyărgy-fele tanul
many 14 nem egy tekintetben alapveto eredme
nyeivel elokelO helyet foglal el az i.igy kutatasa
nak e!Obbreviteleben. Vegi.il, de nem utols6 sor
ban, a 70-es evekt61 az Erd6videken kutatgat6 
JANITSEK Jeno kolozsvari nyelvesz nevet em
lithetem. 6, ha elsodlegesen nem is ilyen szan
dekkal gyujtătte egy-egy mai telepi.iles hatar- es 
vizneveit, de vizsgal6dasai sorân az un. Erdovi
dek falvainak, kăzsegeinek helynevei kăzătt ta
lalt kypcsaki tărăk (besenyo) nyelvi anyagot15. 

Ezek a szerzok foglalkoztak tehat elso
sorban az Erdely bizonyos videkein maig megor
zodătt, elo, ki.ilănbăzo csoportokba, retegekbe 
sorolhat6, tărăk eredetu vagy valamilyen tărăk 
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nyelvi kăzvetitessel rank hagyomanyoz6dott 
hely- es viznevekkel. 

Tiszteletremelt6 kivetellel erdelyi rege
szek meg tărteneszek sem igen vetettek megkf
vanhat6 mertekben, alaposabban iigyet Erdely 
majd mindeniitt bercek koszoruzta foldjen răvi
debb-hosszabb ideig vedelmet vagy eppen vegle
ges hazat nyert es eredeti nepi jellegiiket kes6'bb 
teljesen elveszitett kiilănbozo torok torzstărede
kek egyfele, egynemu, vagy a tărtenelmi viszon
tagsagok kovetkezteben egymas melle csap6dott 
csoportok nyomozasara. Tăbbek kozătt - sajnala
tosan - igy hanyagoltak el bizonyos nyugati 
tărok 1 6 szabatosabban a "kypcsili nyelvjarasok 
egyiket beszelt, a kunokeval csaknem azonos 
nyelvu17 besenyok szallasai, telepiilesbokrai ku
tatasanak, folterkepezesenek , reszleges vagy tel
jes regeszeti foltarasânak kerdeset l 8. Pedig ilye
nekkel Erdelyben is nagyon korant61, legalâbb a 
XI. szazad derekat61 okvetleniil szamolnunk 
kell! 

Az uzok, kunok vagy masok elol mene
kiilt, vedelmet keresett besenyoket (val6szinu
leg) a masodik, vagy esetleg harmadik betelepii-
1.esi hullamba sorolhat6 csapataikat I 9, nyilvan az 
Arpact-hazi nagyfejedelem (Taksony) es kiralyok 
rendelkezeseinek megfeleloleg telepitettek az ak
kori Magyarorszag kiilonbăzo hatarvidekeire, 
gyepuvedo feladattal bizva meg. (Nagyobb cso
portjaik kaptak azonban terjedelmes foldteriilete
ket Magyarorszag belsejeben is20. 

A r6mai Dacia hatarvedelmi rendszere
vel, a limes-szel kapcsolatos terepkutatasaim 
rendjen el6szor Beszterce varosa kornyeken iit
koztem a beseny6k hajdani erdelyi jelenlete ker
desebe, nevezetesen a nevevel jelălt varost61 
kăzvetleniil delkeletre, az azonos nevu, immar 
dombvidekre ert hegyi foly6cska szelesre tarnlt 
vălgyeben fekvo Besenyo (Beşeneu, Beşînău, 

Beşineu, Heidendorf, ma hivatalosan Viişoara) 
nevu helysegben21 . Ez ido tajt nyitotta meg 
PASCU Ştefan a Besztercei Nepi Egyetem az evi 
ismeretterjeszto tevekenyseget egy, tăbbek kă
zătt Beszterce varos megalapitasanak a kerdese
vel is foglalkoz6 eloadassal22. Ebben kitert az 
emlitett Besenyo helyseg es hajdani lak6inak 

kerdesere, az 1332. evi papai tizedjegyzek 
(plebanus de) Villa Paganika, Villa Pagani 
kent emlitett faluera is23. A kerdes Pascu-fe 
„abrazolasa" valtotta ki el6szor ellenerzesern 
ihletett egyik hosszabb-lelegzetu, mindmaig 
zoletlen tanulmanyom megirasara. (Adatok 
eszakkelet-erdelyi besenyo szallasok kerdt!se
hez.) 

A huberi tarsadalmi rend Beszterce-vide
ki kialakulasa koraban „ ... tărtent - veli PASC 
Ştefan -, hogy Erdelyben, vagy mas tajakon a: 
oslakossag melle mas nepesseg (o altă populaţie 

telepedett. A helysegnevanyagban ama bizony 
Heidendorf - Villa Paganica megjelăles sel nyo
mot hagyott besenyok voltak itt (keriiltek ide 
amint az az elso iratokb61 kivilaglik. Poganyok. 
tehat nem keresztyen nepesseg falva volt az, arru
lyenek a besenyok voltak24. Itt is, akarcsak egye
biitt is - fo lytatja PASCU „kisse" torzftva a haj
dani tortenelmi val6sagot - a besenyok csak poli
tikai tekintetben uralkodtak, az illeto teriiletek 
birtoklasa nelkiil. Elegendo szamban se voltak 
terjedelmes teri.iletek hatalmukban tartasa vegett. 
Kevesen is voltak - nem gyozi elegge hangsu
lyozni - s nem is szoktak a magas felszinek ter
meszeti adottsagaihoz25 . Ezert ok vagy vezetoik 
kiilănbăzo helyekre telepedtek le, ahonnan tăb
be-kevesbe felvigyazhattâk a kărnyezo 

videkeket26 ... " 
Jelen tanulmânyom j6val hosszabb alap

valtozata ăsszeallftasânak masik mozgat6 rug6ja 
egyes magyar nyelveszek ujb61 es ujb61 hangoz
tatott, mar-mar kozhelyszeru es elfogadottnak tu
no allitasa. Szerintiik Erdelyben, de f6leg Sze
kelyfoldon ismeretlenek tărăk eredetu hely- es 
viznevek27. E kis kăzlesemben csupan a 
Galat=Galac helynevvel foglalkozom alaposab
ban. 

Elsonek az erdelyi Saj6nak a Kerlesnel 
beleszakad6 baloldali legjelentekenyebb mel
lekvize: a Dipsei-patak vălgye szeles-tagas hossz
tengelyenek kăzepe tajan fekvo Galac-Galaţii 

(Bistriţei) Heresdorf-Heeresdorf nevet emli
tem28· Eredetenek kerdesevel tăbben is foglal
koztak. Az idorendet pillanatnyilag mellozve, el
sobben KNIEZSA Istvan nezetere hivatkozom. 
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lfogasa ertelmeben: „„.Kettos nev. A magyar 
.: a roman nev eredete ismeretlen, Erdely tertile
·n 5 (val6jaban inkabb 4)29 Galac-Galaţi talal-

t6 (Als6-Feher m. 150530; Hunyad m. 144731; 
~ogaras m. 143232 es Kolozs m. Lipszky33) mig 
_ keltaknak egyeb nyoma egyebkent teljesen 
- ânyzik34. E nevek nem is a legregibb helynev-
-ttegbe tartoznak - a rendelkezesi.inkre all6 ada-

k ertelmeben ebben teved a szerzo -; mert (sze
nnte) a legregibb (Galac helynev) csak a 14. sza
zad kozepebol val63S, mig a tobbi a 15-16. sza
zadt61 kezdve fordul elo. A galatak (a keltak) ne
vebol val6 magyarazat roman nevadast tetelezne 
el, mert ez esetben a nev vege csak roman tăb

oesnek foghat6 fel, viszont a videken a romanok 
helynevad6 szerepe kti!Onben teljesen hianyzik 
maskepp Et. Sz. II. 819). Legfeljebb fel lehet te

telezni, hogy helyneveink val6 okb61 a romaniai 
Galac kikotovaros utan vannak elnevezve. Ilyen 
nevatvitel helynevekben nem ritka (vi:i. 
Macedonia, Tm 82, Becs, Tm 80, Et. Sz. I, 521) 
(ezek azonban uj - es legujabbkori atvitelek!) ... " 
Eddig KNIEZSA Istvan velemenye. Szerintem 
nem ez az egyedlili megoldasi lehet6seg. Vizs
galjunk meg hat mas nevfejtesi valtozatokat is. 

Mint mar emlftettem: a Dipse-patak men
ti Galac neve 1345-ben Galoz, G8Iaz, GaI8z 
alakban fordul elo oklevelben elOszi:ir, a rovid il
labialis â helyett val6szfn(fleg mar â hanggal ej
tettek ki ( erre latszik utalni a sz6ban forg6 hang o 
jelzete) „ ... az 6-magyarba a hangkepzes alapja
nak egyiranyban es olyankeppeni valtozasaval, 
hogy eloszor a nyelvtertilet egyreszen, majd egy
re jobban tovabb terjedve a zart- es ki:izepzartsa
gu maganhangz6k egy fokkal nyiltabba valtak 
(u>o, o>a, i>e, ii>o felteheto e>e is). Oklevele
ink adatainak tanusaga szerint ez a hangti:irveny
szeru valtozas csak a 12. evszazad vege fele in
dult meg. ( ... ) fgy rovid maganhangz6ink zartabb 
ejtese a Szent Istvan korabeli magyar nyelvnek 
egyik legjellemzobb sajatsaga. Azokra az akkor 
mar meglevo szavakra vonatkoz6lag, amelyekre 
nyelvemlekeink peldat nem nyujtanak, a zartabb 
hangz6 megvolta mellett a nyelvhasonlftas es a 
sz6elemzes tanuskodik. Ezt latjuk pi. regi tărok 
jovevenyszavaink egesz sorânal is. 

„ ... Mind legregibb nyelvemlekeink, 
roind a sz6elemzes adatai alapjân nyilvanval6va 
lett, hogy az a magyar i1, mely nyiltabba valasa
kor a-va valtozott, a szavak es sz6alakok egy re
szeben eredetileg ă volt. fgy pi. asz6 a tihanyi 
alapit6 oklevel-ben meg azah, kes6'bb ozou 
(1095) stb. Viszont az a kori.ilmeny, hogy az 
Alap fi:ildrajzi nev (ti:iri:ik Alp, Alyp) a tih. okl.
ben olup-alakban van meg, bizonyftja, hogy az 
a>o valtozas eleg regen, talan mar Szenl Istvan 
felleptekor is megindulhatott, kezdetben nyelvja
rasi eltereseket okozva. Egyes esetekben az â>o 
valtozas nem tărtent meg; igy a sz6 vegen, tovab
ba, ha a ki:ivetkezo sz6tagban ă volt, ilyenkor 
meg az elozo sz6tag o-jais a-va valtozott. (.„) A 
hangkepzes alapejtesenek megvaltozasa folytan 
az 6magyar kor elso fel eben meg ismeretlen a le
pett az o helyebe36 ... 

Honnan szarmazhatik e helynev es egy
altalan mi ki:ize lehetett a besenyok Beszterce 
ki:irnyeken lakott nepti:iredekehez? 

A kerdes kello megvilagithatasara gon
dolatban at kell ropi.ilni.ink a Karpatokon tuli te
ri.iletek: Del-Moldova, illetoleg Kelet-Havaselve 
10-13. szazadi ti:irtenelrni keretebe. Amennyiben 
a mai napig megkfserelt helynev-magyarazatok 
kialljak a legszigorubb nyelveszeti, tovabba az 
azt erosito ti:irtenelmi- es regeszeti bfralatot (mar
pedig ti:ibbszi:iri:isen kialljak!), akkor a karpatelvi 
hajdani kun uralom kiterjedt a ket vi!aghaboru 
ki:izotti Kovurluj (Covurlui), Tekucs (Tecuci), 
Tutova, Vaszluj (Vaslui) megyere, Del
Besszarabiara is, Havaselve legnagyobb reszerol 
nem is beszelve37. Az Al-Duna derekszi:iglf, utol
s6 kanyara mellett, a Szeret es a Prut torkolata 
ki:izi:itt pedig minden bizonnyal Galats nevu 
erossegtik is volt: „Galaţi (Galats)". Alexandru 
PHILIPPIDE a folytonossag fi:ilvetesevel kap
csolatban târgyilagosabban itelo, eppen ezert 
eleg sokat 6csarolt, figyelemre nem igen melta
tott, rendszerint agyonhallgatott kival6 român 
nyelvesz allitasa szerint38 ez a helysegnev az 
arab kalhât 'var, erosseg, eroditett hely, viile 
fortifiee, forteresse, château, fort citadelle' 39 
sz6ra vezetheto vissza. E helynev ki.i!Onben sz6 
vegi, val6szin(fleg zongetlen th-s massalhangz6s 
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vegzodesetol megfosztva, Gala alakban nem hi
anyzik a Codex Cumanicus arab szarmazasti 
kun szavai koziil sem40. A kypcsaki-kun gala 
alak mas ti.iri.ik nyelvekben, nyelvjarasokban -
kâlâ, -kâle, sot a sz6vegi magânhangz6 lekopa
saval -kâl, -kel is. (PI. Adâkâle: Cufut-kâle, 
Mabâl:kâlâ-Krimben, Koj-Kyrglân-kâla, Ang
kâ-kâlâ, Bâzâr-kâlâ, Kurgâsyn-kâlâ, Ajâz
kâlâ, Toprâk-kâlâ, Dzsânbâsz-kâlâ, Kyzyl
kâlâ, Berkut-kâla41 , stb., stb., tovabba Sârkel, 
az 6magyarokat 6rz6 kazar erosseg, vagy 
Kârâkâl, a Bukarest Craiova-i vasutvonal mel
lett, az Oltt61 nyugatra, Olteniaban stb.) A kezdo 
k (kâf) hang g-ve valtozasat illetoleg a legcseke
lyebb nehezsegbe se botlunk; a ti.iri.ikben a zi.in
getlen k zarhang maganhangz6k elott megfelelo 
zi.inges zarhangga: g-ve valtozik, es a fordftottja 
is megeshetik. A Codex Cumanicus-nak a gâlâ 
szava kezdettol fogva gâlât-nak hangozhatott, 
mikent ezt az arab kâlhât, tehat a galat sz6 alap
alakja, ose (etymonja) bizonyftja. Anna! is in
kabb gondolhatunk a Codex Cumanicus gala sza
vanak galat ejtesere, mert az olasz es nemetajku 
sz6tarkeszft6knek a kun szavak irasaval kapcso
latban nagyon sok hibajat, tevedeset lehetne ele
sorolni. KUUN Geza ezeknek a teves irasoknak, 
lejegyzeseknek csupan a legszembetunobbjeit ja
vîtotta ki, a kisebb hibakkal - j61 lathat6n - nem
igen ti.irodi.itt. 

Gondolatban lepji.ink egyet, s nezzi.ik 
meg: vajon az erdelyi i.it (inkabb negy) Galac
Galats-nak (ut6bbi nevalakban a -ts=c!) hfvott 
helysegnev irasban jelentkezo elso alakvaltozata 
hogyan viszonylik a besenyo meg a hozza na
gyon ki.izelall6, ha eppen nem azonos42 kun 
nyelvbol ismert galat alakhoz. Az Als6feher me
gyei (Ompoly-) Galac egy 1345. evi oklevelben 
mar Galac-kent olvashat643. Beszterce-Nasz6d 
megyeben Galac 1345. evi oklevelben Galoz
Golaz-Goloz (olv. Galac) alakban szerepe144. A 
Hunyad megyei Galac nevevel i.isszefi.igg6en 
1443. oklevelben possessio valachalis Galacz 
szi.ivegresz betffzheto45. (A KNIEZSA emlftette 
Kolozs megyei Galaccal kapcsolatban - sajnos -
nem sikeri.ilt elfogadhat6, helyet ri.igzfto adathoz 
jutnom.) A nev alakjânak legkorabbi valtozatait 

tekintve valamennyi Galac-ban, tehat egyei.. 
szintben, mintegy „ki.izi.is nevez6'ben" jelentke<. 
nek. (Ki.itelessegemnek tartom megjegyezni: ţ 
lanatnyilag egyetlen ilyen nev(i helyseg teri.ile 
sem ismeretes semmifele erosseg. Ji.ivendo, a:.. 
pos regeszeti terepkutatâsok, asatasok azon 
meg valtoztathatnak ezen a helyzeten .. . ) Szan 
kosan hagyta!ll utoljaja a ma mar Fogaras varo 
ba kebelezett Galac-ot. (Az ezzel kapcsolat 
megfigyelhetok bizonyara ki.izelebb visznek _ 
Galac nevalak magyarazatâhoz.) 

Eloszi.ir 1396-ban kelt oklevel em!L 
possessio Galath(!) neven46. Ebben az okleve
les adatban foglalt helynev pedig azonos ~ 

Codex Cumanicus sz6vegi -t vegzodestol (bizo
nyara hozzanemertesbol, elirâsb61) megfosztou 
eredeti gâlâ(-t) alakkal, de nagyon ki.izel âll az 
arab kâlhât-hoz is! 

A fennebb eloadottakkal - elso pillantas
ra - be is fejezhetnem a Galac-Galat helysegnev
hez flizodo eszmefuttatasomat. A kerdest azon
ban nem zarhatom le; mert a ma szekelyek lakta 
videkek bizonyos, hajdan besenyoktol is szalla
solt teri.iletein hatdrnevkent is ismeretesek azo
nos jelentesfi es kiejtesfi foldrajzi nevek! 

1. A korabbi Udvarhely megyei Kisga
lambfalva hat:iraban, a telepi.iles ki.izpontjat61 
delre magasodik az Omlâs-teto i.inall6, uralkod6, 
lapos berce (720 m). Maig hasznalatos mâsik ne
ve Galat-tet047. Felszfnen ma is j61 kivehetok 
egy, az ismetelt regeszeti asatasok reven reszben 
feltart nepvandorlasi er6sseg48 vedo-arkai, -ti.il
tesei. 

2. Hasonl6, foldvarszerff, de termeszetes 
terepalakulat jeli.ilesere a hajdani Haromszek 
varmegye eszaknyugati vegen fekvo Nagybacon 
Sepsibacon nev(i, <leii ki.izsegreszben ma is hasz
nalatos a Galat, azonkfvi.il masik, vi.ilgyszornlat 
szabdaltabb, kapuszeru felszînenek megneveze
sere Misegalat hatarnev49· Ez a ki.iri.ilmeny pe
dig jelen esetben a hatarnevet ketsegteleni.il a haj
dan itt szallasolt besenyo_csoporthoz fiizo, per
di.intonek mondhat6 bizonyftek, mert a nevezett 
hatarreszek ki.izvetlen ki.izeleben folyik a Bese
nyo-patak. A Galat-patak a Besenyo-patak jobb 
oldali legjelentekenyebb mellekvize5o. Ismet-
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em: az eleddig meg nem fejtett Bacon kozsegne
·en kivi.il Uzon-berce, Uzonka(-fi.irdo) stb., ero

siti az elhalvanyult ertelmîi, kypcsaki-torok ha
.arnevnek a hajdan itt szallasolt besenyokhoz va-
6 ketsegtelen kotodeset. (S ezzel meg nem 
mondtam el mindent, a sort meg folytathatom.) 

3. Galat hatarnev ismeretes a papai ti
zedjegyzekben 1332-ben es 1334-ben foglalt 

epsibesenyo (mai hivatalos neven Pădureni) 

ozvetlen kozeleben, a szinten gyanus nevu 
:Maksa szomszedsagaban fekvo Lecfalva tortene
ti helynevanyagaban, az 1606. evb6J5 I_ 

4. Egy 1698. evi oklevel Galad hatarne
vet emlit a Nagybaconnal kozos hatâru Sza
razajta teri.ileter6J52_ Egyel6re ezt a helyet sem 
sikeri.ilt rogzitenem a terepen. Ez esetben talan 
nem is ez a Ieglenyegesebb mondand6m. Sokkal 
f6Itîin6obnek tartom a hatarnevnek az eddig 
megszokott61 eltero, -d vegzodes(i valtozatat. Ez 
is a nevnek a magyarba val6 korai atvetele, a be
seny6b61 kozvetleniil a magyarba valO dtkeriile
se mellett ervel, hiszen talan P AIS Dezso muta
tott ra elsok kozou53 a sz6 vegi -t--d, illetoleg -
ti--di valtakoz6sagara az osmagyarban. 

A galat kozsz6nak a roman ajkon kiala
kult galats - ('galaţi' )-ca valtozasaval kapcsolat
ban a kovetkezoket tartom emlitesre erdemesnek. 
(Az alabbiakban AI. PHILIPPIDE ervelesenek 
f6ob elemei utan igazodom, azt vettem at.) A ro
man nyelvi szemlelet a besenyo-kun eredetîi 
galat, illetoleg Galat szavat - ugy latszik - tăb

bes szamu f6nevnek erezte. A galat koznevnek 
tobbeskent ertelmezese az egyes szamban -at, 
megszam1alhatatlanul sok helynevnek az -aţi 

lobbes szamu alakuva valtozasanak a szabalya
hoz igazodott ugyan, de ismeretes tăbbes szam
b61 ismet egyes szamuva „vedlett" alakja is54_ 
Ahogy PHILIPPIDE megjegyzi, meg a del
moldvai Berlad-Bîrlad helysegnev is, bar nem 
vegzodik -at-ban, hanem -ad-ban, egyidoben -
ugy latszik - nem menekedhetett a roman nyelv 
„termeszetebol kovetkezff' tobbes vegzodesuve 
alakulas iranyat61, „hajlamat61", mert egy 1438. 
evi cirillbetîis moldvai oklevelben braladhi (tăb
bes szamu helyhataroz6s alak) betuzhet655_ A 
Calafat helynev - jegyzi meg PHILLIPIDE - -at 

vegzodese e szabaly ellenere se valt Calafaţi-ca, 
mivel a calafat 'tămito k6c, tămito csepu' es cal
faturi 'calfat, calfatage·56, tehat a (regi fajta ki
,sebb vitorlas haj6k, cs6nakok deszkazata reseit 
csepuvel, k6ccal es szurokkal betomkodese, be
dugasa m(fveletenek je!Olesere hasznalt) sz6 
hosszu ideig elt a romanban, sat, a sz6tarak tanu
saga ertelmeben meg ma ÎS el, s ezert a Calafat 
helynevnek tobbes alakban val6 hasznalata erte
lemzavar6 lett volna. (Ezzel szemben a 'var', 
'erosseg' jelenteslf galat sz6val nem helyettesi
tettek a cetate latin eredetu szavat.) 

Amint varhat6, a Galat helynev szinte az 
egesz roman nyelvteri.ileten elofordul, noha je
lentese - allitja PHILIPPIDE - nagyon reg6ta, ta
lan kezdettol fogva ismeretlen. D. FRUNZES
CU helysegnevtâra szerint a volt Ilonca (Ialomi
ţa) megyeben van Galaţuiu nevezetlf t6. Ez a 
Galatsuiu-Galaţuiu: oszmanli galat suju 'var
vizet' jelent56. 

Bar a magam ele tlfzott feladat mar-mar 
megoldottnak latszik, az igazsag kedveert mas 
nezeteket se hallgathatok el. A Galac helynev 
eredeztetesevel es jelentestartalmaval kapcsolat
ban I. IORDAN - egyebek mellett a kovetkezo
ket irja: „ ... Galaţi (Alb. Bis. or. Făg. Gal. Hun.), 
Grindul Galaţilor, Galaţul (egyes szamban) 
(Dor.), Galaţuiul, Gălăţeanul (Ved) es Gălă
ţeni (Iaşi, Tim. Vid): G.W. WEIGAND, in 
Balkan-Archiv, Fortsetzung des Jahresberichtes 
des Instituts fi.ir Rumănische Sprache I. kot. 
Leipzig 1925. 5. l.; W. SCHEINER, uo. II. 1626. 
54. l.; G. KISCH: Siebenbiirgen im Lichte der 
Spreche. Hermannstadt 1929. 182. 1., ezeket a 
neveket (vagy mindannyit vagy csupan a hegye
ken tuliakat (=az erdelyieket) a Gal(l)atae 'kel
tak' nepnevbol szarmaztatja. Az elso (szerzo) 
bolgar kozvetitest enged meg (gorog ... ) a magan
hangz6kozi I megmaradasanak elfogadhatasaert, 
az utols6 egy, Erdely eszaki reszeben napvilagra 
keri.ilt latin nyelvlf feliratot idez. Ebben a fenti 
nepnev ( ... ) egy !-lei irottan olvashat6, de (a szer
zo) nem foglalkozik a sz6 alapalakjanak, osenek 
hangtani jellegevel..." N. DRĂGANU a Daco
romania. IV 1925. 1130. 1.-on viszont igy veleke
dett: „A Galati-Gallatae vagy Gallati, tehat 
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'keltăk' nevet WEIGAND ur elott măr mâsok is 
es jobban eredeztettek, pi. G. KISCH: Zur 
Wortforschung, a SIEVERS Emlekkonyveben, 
a 47. 1-on; (ne feledkezztink meg: KNIEZSA Ist
van is gondolt erre a lehetosegre, de mindjârt el is 
vetette). DRĂGANU ktilănosen a hegynevekre 
(vă. galat>galaţcău (- a magyar galatsko vagy 
gâlitsko-re58), valamint az oklevelekben fol-fol
tuno Galacz-'Glatz' szemelynevekre hivatkoz
va ut6bb megis elveti ezt a sz6fejtest. Helyette a 
sz6tohoz jârul6, -ats vegzodesu delszlăv Gal 
szemelynevb61 (galii 'fekete') eredezteti csak
ugy, mint a szerb Galats, Galats (regi GalftsT), 
Galovats, Galovets, Galovits Selo (ut6bbi hâ
rom -ov helynevkepzovel gyarapodott) helyne
vet, illet6leg meg tovăbb menve az Agropyrum 
repens 'tarack' (kellemetlen szânt6foldi gyom
noveny) alapszavâb61 alkotott helynevet. (Ezzel 
szemben emlekeztetek Al.PHILIPPIDE-nek 
Originea Romînilor cfmu m(fve II. kot. 373, es 
kk. 1-on Galaţi vâros nevenek kunb6li szârmaz
tatăsâra. Mint lâttuk, szerinte a kun Gala(t) koz
nev az arab kalhat 'vâr, erosseg, eroditett văros' 
sz6nak a kunba ătkertilt, s ama nyelv szelleme
nek me.gfele!O vâltozata. A românban az -at veg
zodes, mint megannyi hasonl6 helynev eseteben, 
-aţi-a vâltozott. (Azt se feledjtik: I. IORDAN 
megjegyzese szerint is: „a (Călăraşi megyei) 
Galaţuiu az OR, II, 374.-on az (oszrhăn) tărăk 
'vărvizet' jelento galat suju sz6osszetetelb61 
erect. Mindket sz6fejtes meggyozonek lătszik ... " 
N. DRĂGANU ezt a magyarăzatot is elveti59. I. 
IORDAN nyelveszeti, helyesebben nyelvtortene
ti alapon sem hajland6 elfogadni N. DRĂGA
NU-nak utols6 tanulmânyâban (az erdelyi Galac 
helysegnevekkel kapcsolatban) kifejtett veleme
nyet, mivel a romănok nepi jellegzetessegei ak
korra meg nem fejlodtek ki osszessegi.ikben. 
Megis rendkivtil nehez foltenni olyan regmult 
idokben elt nep helynevek alakjăban60 oly kesei 
idokig val6 tovăbbeleset (măr termeszetesen 
amennyiben az un. „folytonossăg elmelete" hive
nek nem vallja valaki magăt). 

Amennyire megitelheto, I. IORDAN el
veti a Galaţi (-Galac) keltăkt61 szărmaztatâsânak 
lehetoseget (noha e folteves - elso pillanatra - fă-

lăttebb csăbit6nak lătszik, hiszen- mint az a 33 
jegyzetbol vilâgosan kitunik - a kornyeken sza
mos kelta-jelleg(f lelet kertilt napvilâgra). (Ezzel 
az allităsăval egyuttal, kozvetve es onkenteleni.il 
a nepessegfolytonossdg tetele ellen hozott bizo
nyitekot! Ezzel ellentetben sajnâlatosan szem 
e!Ol tevesztett egy bizonyos koriilmenyt, neveze
tesen erdelyi besenyo csoportoknak, vagy leg
alăbbis egy resztiknek tobb-kevesebb ideig na
gyon korai romănokkal val6 egytitteleset6 1• En
nek kovetkezteben a helyzet homlokegyenest el
Jenkezik tobb nyelvesz hangoztatott velemenye
vel. 

Noha nem irja egesz hatărozottan, I. 
IORDAN velemenye az Al-Duna menti nagyva
ros: Galaţi neve eredetet illetoleg - ugy tetszik -, 
megis Al. PHILIPPIDE folfogăsa (=a helynev a 
kunb61 român kolcsonsz6) utăn igazodik, csak az 
erdelyi Galaţi-Galac helynevek tekinteteben he
lyezkedik tagad6 âllâspontra. Magăval szemben 
kovetkezetlen magatartâssal - velemenyem sze
rint elegge helytelentil - DRĂGANU fennebb 
emlitett nezetehez csatlakozik. DRĂGANU vi
szont - errol măr sz6 esett - a Galac-Galaţi hely
nev eredetet a szerb Galats helynevben, vagyis a 
'tarack' jelentesu koznevben keresi. 

Egyreszt a besenyok ketsegtelen 11-13. 
szăzadi, de esetleg măr a 10. szăzad măsodik fe
letol szămithat6 erdelyi jelenlete, măsreszt a sze
kelyfoldi kisgalambfalvi, nagybaconi, szărazaj
tai, lecfalvi, egymăst61 tavo! eso tăjakon elo, ok
Jeveles, vagy az arănylag kozeli multban feljegy
zett Galat, vegi.il a Fogaras vărosăban kebelezett 
(1391-ben oklevelben Galath-kent rogzitett) 
helyseg-, illetoleg hatârnevre alapozva ugy hi
szem nem hibâzom, ha PHILIPPIDE velemenyet 
fogadom el helyesnek, Szekelyfold tobb videken 
(Kisgalambfalvân, Nagybaconban, szabatosab
ban Sepsibaconban, Ucfalvân, vitathatatlanul 
besenyo kărnyezetben vagy annak kozeleben ke
sei ut6dokra hagyomănyoz6dott (val6săgos eros
seget alkot6 vagy foldvărszeru terszini alakzatot 
mutat6) Galat (Galad) es Misegalat hatărnev -
minden azonos csengese ellenere is - puszta lete
vel ketsegesse, helyesebben szinte lehetetlenne 
teszi - a Galat-Galatz (Galac-Galaţi) helynev-
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a mai szerb galats koznevbol val6 (erosza
levezeteset. (Arr61 nem is beszelek, hogy a 

t6foldi tarack (gyomnoveny) 6 bulgar-szlav 
enek a 11-13. szazad ki:izi:itti hangzasa, kiejte
erdesevel - tudomasom szerint - eddigele ki.i

- enki se foglalkozott, marpedig Erdelyben -
=- -ket kiveteltol eltekintve - a del-szlav nyelvek 
rtil tudvalevoleg - inkabb az 6-bolgar szlavnak 

tasava162, nem pedig az 6-szerb nyelvjaras
eval kell mindenekelOtt szamolnunk!) A Sze
lyfeldon hatti.rnevkent tobb helyiitt is megffr

- Galat (Galad) alak nem vegzffdik -ts hang-

Velemenyem szerint a - vegso fokon -
1 ki.ili:inbozo, de azonos tore visszavezetheto 
lynev-valtozat kiejtesbeli ki.ili:inbsege, erolte

. nelki.il, elegge konnyen magyarazhat6: (az Er
'lyben negyszer vagy i:itszi:ir ismetlodo) 
Galac-Galaţi-nak a Galat (Galad) „6salakt61" 
eltero hangzasa egyreszt a roman nyelvbe keri.ile-
' nek es csekelyke hangvaltozasanak, masreszt a 
zekelyfoldi magyar nyelvjarasok termeszetetol 

nem kovetelt, valtozatlanul maradasanak a ko
vetkezmenye. A Galat nevvaltozasos sz6alak vi-
zont - minden jet szerint - kozvetleni.il keri.ilt at a 

beseny6o6! a magyarba, eltekintve a folteheto 
besenyo illabialis a-nak a-va valtozasat6!. A ma
gyar nyelv hangrendszere nem ki:ivetelte a galat 
ki:izsz6 ti:ibbes szamu alakjanak hasznalatat... 

Zar6 mozzanatkent el6bbi fejtegeteseim 
helyesseget tovabb-erositonek latsz6 foldrajzi 
tenyre szeretnek figyelmeztetni. A negy biztos63 
erdelyi Galac-Galaţi helysegnev haromja vagy 
az Erdelyi-havasok . (=„Deli-Karpatok") eszaki 
vagy a Keleti-Karpatok nyugati, belso, hegyalji 
tajai kozvetlen tersegeben: a Hunyad megyei 
Sztrigy volgyeben, Fogaras-foldi:in, az azonos 
nevu varos ki:izeleben, tovabba Beszterce vide
ken, a folteheto 11-12. szazadi gyepusavban, ra
adasul besenyo eredetu, vagy meg meg nem vizs
galt besenyo-gyanus helynevekkel „teletuzdelt" 
videkeken, ti:ibbek kozott Szekelyfoldon el 
tovabb64. (Az Erdelyi Szigethegysegbol nyugat
keleti iranyban kifoly6 Ompoly vize volgyeben, 
a Zalatnai -medencecske keleti feleben fekvo 
Galac (Ompolygalac: 1505; Galac: 1733-ban; 

Galacz 1760-1762; Galatz: 1854; Galacz, 
Galat65), viszont az 1848. evi szomoru magyar
oles miatt hirhedtte valt (Ompoly)preszâka -
Ompolygyepu (1733: Praesaka; 1762: Om
polypreszâka; 1854: Preszâka, Presaca) koz
vetlen kozeleben leledzik. Ut6bbi hataraban, tole 
eszakkeletre, talan nem „veletleni.il" a Valea 
Ghibarţului (olv. Gyibarcului66: = Bibarc!) szik
las arka ereszkedik le meredeken az Ompoly itt 
mar erosen szuki.ilo volgyere. Az Ompoly-vi:ilgyi 
Galac helysegnek az Ompolygyeplihi:iz 
(Preszaka-hoz) val6 ki:izelsege csabit mind ezzel, 
mind a ti:ibbi erdelyi, azonos nevli helyseggel 
kapcsolatban bizonyos, kezenfekvonek latsz6 
foltevesre. Ha a Galac nevu erdelyi helysegek te
ri.ileterol (ma, esetleg meg) ugyan nem is tudunk 
eroditesek szemmel lathat6 nyomair61, a 11-13 . 
szazad ki:izen megis kellett lennii.ik effeleknek 
vagy eppenseggel eroditett szallashe!yeknek, 
barmennyire kezdetlegesek lettek legyen is ... 
(Mint ismeretes: a magyar gyepli sz6nak a latin 
indagines, a roman prisaca-prisăci, az erdelyi 
„nemet" Hach sz6 a megfeleloje.) Ne feledkez
zi.ink meg TAGANYI Karolynak az ujabb kuta
tasok eredmenyetol csak megerositett, nagyszerli 
meglatasar6!67. Szerinte szeles erdoov alkotta az 
orszag hatarat. Szi.intelen vedelme a legjelento
sebb feladatok egyike volt. A szamottevo aka
dalyteri.iletet alkot6 erdoket azonban ki.ili:in is 
meg kellett erositeni az ellenseg athatolasanak a 
megnehezitesere vagy eppen megakadalyozasa
ra. „ ... Ehhez kepest az erdoknek - irta T AGANYI 
- ( ... ) behatolasra alkalmas, nyiltabb helyein mes
terseges akadalyokat keszitettek, es tartottak 
fonn. Ezen akadalyok az illeto helynek, talajnak 
megfelel6en ki.ilonfelek voltak, es reszint ărkok
b6! vagy sovenyekbol, reszint foldhanyăsokb6!, 
reszint kovekbol vagy făkb6l emelt torlaszokb6l 
allottak. ( ... ) Az ilyen gyepifk egymăssal i:issze
kottetesben all6 szakadatlan lăncolatot alkottak, 
de amelyet helyenkent hadi es ki:izlekedesi 
czelokra szănt utak szakitottak meg. Az ilyeneket 
kapuknak, az orszâg kapuinak (porta regni), 
vagy a hozză legki:izelebb all6 hely nevetol, vagy 
pedig a kapu foldrajzi iranya szerint ( ... ) nevez
tek el. Termeszetesen a nyitva hagyott utak es 
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kapuk meg fokozottabb orizet alatt allottak. A 
nevezetesebb kapuk - mint ROGERIUS frja -
tobbnyire kfib61 epiiltek, s tornyokkal voltak el
ldtva (a dolt betl'.ls reszt en emeltem ki - F. I.); 
ugyancsak ROGERIUS (34. fej.) leirasab61 tud
juk azt is, hogy egy ii yen merfoldnyi hosszu uton 
a sikeresebb ellentallas vegett egymas utan ha
rom kapu is volt alkalmazva. A kokapukon kivtil 
helyneveinkben gyakran elofordul a Vaskapu 
nevis,( .. . ) de ilyen vaskapun termeszetesen nem 
csakugyan vasb61 kesztilt, hanem csupan erosen 
vedett, a vas erejevel vetekedo kapukat kell erte
ntink. Kesobb a Vaskapu nevet inkabb hegyszo
rosokra alkalmaztak, viszont azelott, kUlonosen a 
legregibb idoben a hegyszorosoknak Clus volt a 
nevi.ik, mely azutan nyelvtinkben a magyarosabb 
Kolos alakot nyerte ... " „ ... E gyep(i- (F. I.) kapuk
kal szorosan oszeftiggenek a hegyek, vălgyek, 
erdok es foly6k termeszetes nyilasai, szorosai, 
kulcsa, torka es szaja67 ... ", valamint III. Bela ki
ralyunk Nevtelen jegyzojenek szavait: „ ... Akkor 
a fold lakosai parancsukra kokapukat epitenek es 
az orszag hatărszelen fab61 nagy rekeszeket 
csina!anak68 ... " Marpedig a faeroditeseknek ido
vel - termeszetesen - minden nyoma elenye
szett... 

Teljesseg kedveert nem hagyhatom sz6 
nelki.il az alabbiakat. A kisgalambfalvi hatar leg
magasabb ormanak Galat neve nem onmagaban 
all6, elszigetelt jelenseg. Tole nem tavo! fekszik 
a - minden bizonnyal - szinten besenyo szallasne
vet maig 6rz6 Bogoz kozseg69, valamint a 
Szekelyudvarhely varosaba olvadt Kadicsfalva, 
azutan a Nyik6-menti (Nagy es Kis-) Kadâcs, to
vabba a Korond folotti Kadâcs-mezo (kora ko
zepkori) eltl'.lnt telepi.iles neve 70 is. 
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dmU, alapvctO mtJvCrc utal (Id. A Magyar Nyclvtudomâny KCzikOnyvc. I 

6. I3p. 1925-1929), noha czt ktilOn ncm emlili. A Krass6 (Karas, 
Karasica) vfznCv az i.m. 25., 30., 102. Cs 379. lapon emlflOdik. Bâr 

KNIEZSA lstvân kczdctbcn (Id. Magyarorszăg nepci a XI. szăzadban. 

SzlE. 11. kot. 437. I. sz. jcgyzetebcn) meg mcrevcn tagadta MEL!CH la· 
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nevei. Kny. az ErdClyi TudomJ.nyos JntCzct 1940-1941. Cvi EvkOnyvCb61. 

KvJ.r 1942. 38.1. 9l. sz.) azonban mâr6 îs kCnytelen mcgcngedni a t0r0k
b61 szJ.rmazas khct6sCgCt. (Hclyszffice mcg a tărgyk0riinkt61 messzc csC

sc miall chclyiill ncm foglalkozhatom a kCrdC.S b i wnyltâsfolyamalănak 

bcmutatâs8val.) KiilOnbcn RA..SONYI Lăszl6 kCs6bbi erc<l'tnCnyei fCnyc
scn igazoljâk BITA Y Arpâd meglâtâsănak helyesscgct. (Vo. Hidnk a Du· 

min. Regi tărăk nfpek a DunămU. MagvctO kiad6. Gyorsu16 id6 soro
zatban. Bp. 1981. 149. I. „ ... A fclsoro lt romJ.niaî ncveknCJ fontosabbak 
szclmunkra ama kun, kypcsăki kcnfack Cs bojârok ncvci , akik a DCli-Kăr

pJ.Lokon âl, cl6bb a mongolok clOI, majd az Aranyhorda uralma alaui po
litikai vagy gazdasâgi okoknJ.I fogva kiilănOscn Hunyad- Cs Krass6-

Szorcny mcgycbc mcnckU!tek vlach jobbagyncptikkel cgytitt.„" Utalok 

mCg a kCrdCskOrrcl kapcsolatos, folOttCbb jclcnt6s tovJ.bbi Osszcfoglalâsa

ira: Contributions a l'histoire des premieres cristallisations d'Etat des 
Roumains. L'origine des Basaraba. ln: Ostmittclcuropaische Biblio

thck. Ill . sz. Bp. 1936. 38 p.; uă.: Les Turcs non islam.isfs en Occident 
(Pe-;~negues, Ouzes et Qiptchaqs, et leurs rapports avec Ies 
Hongrois). ln: PhTF (Kny. 24-26. I. Vă. mcg: IORGA, Nicolae: 

Imperiul Cumanilor şi domnia lui BăsArabă. Un capitol din colabo
raţia română·barban\ în evul mediu. Academia Româna. Memoriile 
Sec\ iunii Istorice. 111. sor. Vlll. kăt. Buc. 1928. 97-103; G lURGESCU. 
Constantin C.: Istoria Românilor. Bu(;. 1937; a tura.ni -roman kapcsola
tok lcrmCszctCr61, ha ncm is teljcscn tărgyilagosn, Id. mCg SPINEI, 
Viclor: Realităţi etnice şi politice în Moldova Meridională în secolele 
X-XIIL Români şi turanici. Rtalites ethniques et politiques en 

Moldavie Meridionale aux Xe·Xille siCcles. Ed. Junimea. Iaşi 1985 
(kti lonăscn a 94-99. lapon el5adotlakal.) 

7. l.m. 3-70. I. , de ktilănoscn a 3Q..64„ 129„ 207-208„ 210„ 223„ 224 .. 

232-241. I. 

8. RASONYI Lâszl6 ts PALOCl l HORV ATH Andrâs (Beseny5k, uzok, 
kunok. ln: Magyarrâ leu keleti ntpek. Szcrk.: SZOMBATHY Viktor cs 

LASZLO Gyula. Panorama kiad. Utaz3.sok a mUJtban ~s ajclenbcn soro-
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Bp. 1988. 120. I.) velemenyet magunkeva tevc Erdelybcn tiibh, kli

Ll5 lOrOk nyclvi. nepi reLcgLcllsCggel kcll sză.molnunk. Minthogy 

s1.akcbb hază.nkat sem a kCsObbi oszmă.n-tOrOk, sem a Krîmi tatăr 
s1.ă.l\ta mcg tart6san, oszmăn-tOrOk Cs nogâj hcly- Cs vizncvck ,,lcc

ăs 3.r61' ' ncm igcn bcszClhcliink. Viszonl ncm ta11ozik a lchetctlcnsC
bu;C cgy-kCt mongolos vagy Cppcn mongol hcly- Cs vîznCv i&..:gyOkc

wdsc. llycn lcnnc pi. a KudZ.sir vfz-. helysCg- Cs hcgysCgnCv (vO. ER-

ol. YI Istvan: El6zetes jelenh!s az 1971. evi mong61iai regeszeti kuta

;.igjnkr61. = Archaeologiai E1tesit6, 1011 1974, 139-146. I.) idcztc mon

Kundzsir helynCvvcl) Cs csetlcg Tiire Ko!O/_.S mcgyci hclysCgnCv. 

. /.AGONI Jeno, Szentkatolnai Balint Gabor oneletrajzi nap16t0-

ruiike. = Aluta XII-XIII 1980-1981. 172. I. A mUll s:1..âz<1.di szcrzO az 

t-6() kOrtil Dzungâriâb61 nyugatra kt>ltăzOl.t , gU~ynCvcn k<ilmtiknck nc

..:Letl oirât-mongoloknâl ja11aban jcgyct.tc foi a ju11 bcjâratâval szcmbcni 

9hcly tiire ncvCL. KOtLudomB.sUan Kolozs mcgyCbcn, Magyargorb6 mcl-

l van Tlire ncva hclysCg (a hclynCv alakja cls6 cmlftCst61 kczdvc vB.lto

""1.lan, mindig Tlirc (!): 1299: Poss. Tyre cpiscopalis; 1332-37: Saccrdos 

..A:. Tyukre (!), Thurc, Cyre (!); 1338: Poss. Tyre; 1384: rcctorcc:clcsic de 

)re; 1397: Poss. Tire; 1427, 1460: Poss. Thyrc. stb. stb. Vă. SZAB6 

.\tti la: Kalotaszeg helynevei. Adatok. Kol01~vâr 1942. 259. I.; SUCIU, 

Coriolan Dicţionar istoric al localitătilor din Transilvania. II. kOt. Buc. 

968. 208. I. Eff ajta lehct6seg ktilonbcn măr RASONYI Lăszl6 cszcbcn is 

megfordult KârpB.tokon kfvtili Lctiilctck kun nyclvi kOrnyczclbcn clăfor

Jul6, val6sâgos mongol szcmCJyncvck.kcl kapcsolatban. llyen pi. az 

\"gudcy meg a Kolguna. „ ... Quclqucs noms comans d'originc mongole 

.::omme Vgudey ct Kolguna renvoicnt a des immigrants qiptchak plus 

tardifs„.") Ld. Phîlologiae Turcicae Fundamenta. III. kOl. I. rC.'iz 21. I. 

'kny.J Kti!Onăs: KNIEZSA Istvân: ErdCly viznevei (kny. az ErdClyi Tu

Jomanyos lntezct 1940-1941. cvi l ~vkiinyvchOI. Kvar. 1942. 26-27. I.) a 

\ 1aros balpaiti mcllCkvizck kOzOll a Scbcs Cs Sztrigy kOzCn bcOmlăkOn -

mi ndcn kUIOnOscbb indoklB.s nClktil - cgyszcnlcn B.tsiklik, mindcn tovâbbi 

nClktil kihagyja. llycn, tObbck mcllcll, a Pi1ini-pa1ak, a KcnyCrvfz vagy 

KudLsfri-patak. valamint a Schcshclyi-vfzzcl gyarapod6 Varosvizc! (Ld. 

ii lanulmâny vCgi tCrkepvciltot:atol is.) E tckintctbcn Vîl:lor SPINEI vClc

mCnyc is figyclmct Crdcmcl: „ ... Disonan\a fa\ă de opinia de mult gcncra

li1.ată, ce poslulcaz:ă caraclcrul turcic al nomazilor stepelor nord-('>Onlicc 

de la începutul mileniului al II-iea, este exprimată recent potrivit căreia 

pecenegii ar apa11inc gmpului ugric, r..:cca cc este imposibil de admis, 11:1 

fo i ca şi indudcrca pecenegilor între popoarele ~c ra'iă mongoloidă. În 

anumite caLuri se presupune lotuşi Cil uniunile 1wmai.ifor f"tnii au. incor

porat şi comunităţi de alt 11eam ... " (VO. i.m. 95. I. az 5-6, jcgyzcllcl. l~n 
cmeltcm ki.1:. I.) 

A Kclet- mcg KOzCp-Eur6pciban clcnyCszctt kypcsB.ki tOrOk nyclvckcn (li. 

a bescnyOn. kunon stb-in kîvill (az Uzok nyclvc viszonl mas, az oguz

tOrOksCg nyclvjârB.sai kOzC illcszkcdett)) ma is szCp szâmmal ismeretcsek 

kypcs3ki nyclvck Cs nyelvj3răsok. KOzilltik cmlîtjtik a Kăspi- mcg az 

Aral-t6 kiirnyeken lak6 kazakok (kb. 5,5 milli6nyian), k:irakalp:ikok 

(kb. 250.000-en), nogajok (kb. 41.000-cn), kyrgyzek (kb. 1,5 milli6nyi

an) nyclvCt, tov3bhâ az cgymăshoz viszonylag kOzel â116 kypcsB.kos i.iz

bCg nyclvj8r8soka1. A kădcsăj-bâlk.ar (kb. 100.000-cn) Cs - kiscbb mCr

tCkben - a kumiik (kb. 200.000-cn) a kOmyczO, Un. kaukB.zusi nyclvck 

hatasat tUkrOzi. A zsid6z6 kâniim-ok kypcsăki nyclvCrc a k0myez6 len

gycl meg ukrân nyclvjăr8.<;0k hatouak. A Krîmi-fClszigclcn Cs Dobrudzsâ

ban CIO tat.ărok nyclvjârB.sai cls6sorban oszm3n-t0r0k (oszmanli) hat3-

sokr61 B.rulkodnak. KillOn csopo1tot alkolnak a volgai kypcsâk nyclvck: a 

k8z3ni tatiir (kb. 6 milli6nyian), valamint a bâ.skir (kb. 1.2 milli6nyian). 

De a kâz<ini tatB.rhoz kOzcl an6 nyclvck ismcrctcsck Nyugat-SzibiCriB.ban 

is. St:ibîCrîa nyugati rC.v~n a kâzâni tatârhoz kOzcl âll6 nyclvjârăs a 

bărabă cs !oboli talar. Mcgjcgyzcnd6, hogy a nagy multu toriik nyclvck 

Cs nyclvjărăsok 6ri8si tc1iiletc1~ val6 cltcrjcdCsUk cllcnCrc ăltalâhan, clsO

sorban a sz6kîncs mcg a nyclvtani szcrkczct (a 111agânhag;-.6k illcszkcdC

sc, a kOtOU sz6rcnd, a sz6vCgi hangsUly sth.) tckintctChcn ma is nagyon 

kOzcl <illanak cgym<ishoz. Jclcnt6schb ktilOnhsCgck csak a hangrcndszcr-

bcn lapas7J.alhat6k. Nagyobb rCsztik kOlcsOnOscn C1thctO. (Ld. R6NJ\

TAS AndrB.s: TOrOk nyelvtărtCnet. ln: BcvczctCs a magyar 6stOrtCnel 

kutatăsanak forrasaiba. I. 2. kol. Szerkesztellc: HAJDU P. - KRIST6 Gy. 

- RONA-TAS Andrăs. irta Cs OssJ".c311îtotta A Szcgcdi 6st0rtene1i Munka

kOzOssCgc J61.scf Attila Tudomânycgyctcm. BOlcsCszcttudomânyi Kar. 

Kezirat. Tankonyvkiad6. Bp. 1976. 80-84. I.; Sala, Marius · VINTILĂ
RĂDULESCU, Ioana: Limbile lumii. Mica enciclopedic. Ed. Ştiin\ilica 

şi Enciclopedică. Buc. 1981 253-254.1. A lOrOk nyclvck kutatB.sa azonban 

tâvolr61 sem Cri ci a mcgkîvânhat6 szintcl. LIGETI Lajos st:avaival Clvc 

(A mag_var nyelv tOrOk kapcsolatai Cs ami mOgOtttik van. I. Bp. 1977 . 

387. I. Az crcdcti szOvcghcz - sajnos · ncm ju1hattam. A1. idC;;ctct 

LASZL6 Gyula: Os!Ortenehnunk. Egy regesz gondolatai neppe vălâ

sunkr61. Tank0nyvkiad6. IJp. 1981. 54. l-r61 vcttcm.) „ ... A hclyzct tăvol · 

r61 sem mondhal6 (.:.) kic1Cgit6nek. A lcgszcmbctO"n6bb az alaklani vizs. 

g3lalok clmar.Wous3ga, az egycs fontosabh tOrOk nyclvck t01tCnctCnck 

fcldolgozB.sa. Az Osszcfoglal6 nagy tOrOk nyelvtOrtCnet megirâsa szintCn a 

j0vcnd6 fcladatai kOzC tartozik. A tOrOk sz6kCszlet kutatâsa mCg a kezdet 

kczclctCn tart. ( ... ) Honfoglalâs cllStti jOvcvCnyszavaink a nyugatî tOrOk

sCgbOI szârmaznak, olyan nyclvekblSI Cs nyelvj3r3.sokb61, amelyeknek 

cbb61 a korb61 nincscnek mâs emlCkci. Erthell5 tehB.t, hogy a turkol6gu

sok, de az a.Jtajistak is kUIOnOs fîgyelmet tamîsftanak a magyar sz6kCszlct 

c korai clemei irant..." 

9. PAIS De1~6 a Magyar 'l'udomănyos AkadCmia Ulesszakăn 1931. Cv 

mB.jus hava.ban tartotl szCkfoglal6j3n a szCkclyck eredele nagyon izgal

mas kerdCsfolvcLCsc mcllcll mB.s, mCg meglepObb <illîtâst fcjtetl ki . 

Szcrintc Anonymus Blach-, Blak nCpnevc nem a rnmânokat jclOli, hancm 

a 9. szâzad vCgCn, a I O. elejCn Erdelybcn meg a Tisza vonal.ăt61 kelclrc 

fckvO tcrtilclckcn, MELICH Janos hcly- Cs vîznCv magyarâzataival iga· 

zoit. bolgar-tiiriik jcllcgil nepessegct. Folfogasa crtclmcbcn a bolgar

tOrOksCgnck (esctlcg a 670-cs Cvckhcn lezajlott „mâso<lik avar" hon· 

foglaliissal kapcsolatba hozhat6 - F. I. gon<lolatlblvctCsc) cgy rCszCI 

bulâknak ncvcztCk. I ~nnek a nCpnevnck a szl<ivosodoll alakja Jcnnc a 

blach, blak clncvczCs. ECKHARDT Sândor szcrint (Id. Napkclct. 

TudomB.nyos Clct. 1931. jUn. I, 6. sz. 555-556. 1.) ,„ .. Ez a magyar.ăt.at 

mindcn csclrc jobban mcgfclcl a tOrtCncti a<laloknak. mint a (românokkal) 

val6 azonositii.'i, amcly cddig hasznâlathan volt. 1 -~ppcn c hclycn fcjtcllUk 

ki aggo<lalmunkal a blach- (roman) azonosilâssal v .cmhcn, his;;cn c<ldig 

mCg scnki ncm âllîtolla Osszc, milycn nCpckcl jclO\h.:k ebbcn a korban a 

blach, vlach, valach s;;6val, holou nyilvânval6. hogy a kutatăsnak czcn 

kcllcnc kczdcnic. Ha Anonymus (mcg KEzAI Simon) adatait hitclesnck 

vc..ţzj Cs magyarâzni akarja, PAIS clmClctc mCg azt is mcgmagyarâaa, 

hogy miCrt van a szCkcly r6vâsînisnak holgcir-tOrOk jcllcgc Cs miCrt 

szorilkozik csupân EnJCly te1iiletCrc.„" Ez azonhan, az Ujabb kutatâsok 

fCnyCbcn, m.ăr mcghaladott nezct! (PAIS Oczs6 tanulmB.nya Sz6 es sz6-

magyaraizatok cimmcl a MNy. XXXI 1934. Cvi folyamâban jclcnt mcg.) 

PAIS Dczs6 megl8t8sât61 fUggctlentil RÂSONYI Lâszl6 jutoll azonos 

vagy hasonl6 crcdmenyrc (Id. Hidak a Dunan 48-80. I.) , lcgut6bb pcdig 

a ncmrCgcn clhunyt BODOR GyOrgy foglaha Osszc (A blakok. ln: A 

magyarrâ Icu kelctî nCpck. 56-60. I.) a kCrd6t, utalva a b(u)lak-ok (illac

ok) cgy rCs1..Cnck Volga-Don kOrnyCki sz8118solâsâra. Ld. mCg LÂCZA Y 

Ervin: Az erdelyi blak vag_v bulak (bulaq) ne11 tărăk eredelfrlil. 

l.crOvidftcttc Cs sajt6 ală rcndeztc KJSZELY Istvan. A Ceh. 118 1990 jUl.

aug. 21-28.1. Nagyjâb61 hasonl6kCppcn vClckcdik Basri Giin Tckin is: Le 

monde turc et sa mission historique. Leipzig I 929. 12:\-124. I. Ezzcl 

szcmbcn Jcgut6bb Id.: MAKKAI Lâszl6: Erdfly a kăzfpkori magyar 

kiralys~gban. ET 240. I. 

ICtA magyarorszagi besenyotelepekrOI. = Fiild es Embcr. IX 1929. 65-

90. I. Erdcly fiildjcrol alig nchâny bcscny6 tdcpcl cmlil cs jcliil Lanul

m<iny-vCgi tCrkCpvâz.lat3n. 

I L DRĂUANU, Nicolae: Românii in veacurile IX-XIV pc baza lopon

imiei şi a onomasticei. Academia Româna. Studii şi ccn:ctari. Voi. XX I. 
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Buc. 1933. Ez MELJCH Jănos idezeu mavc ada1ainak a cafolasăra 

kcszUlt. 

12. l.m. Sz!E. II. kol. 367-472. I. A bcscny5kre vonalkoz6 n!szek a 436-

439. 1-on, a 4. sz. alall, valamint a 471. 1-on, a 7. sz. alall olvashat6k. U6.: 
Ungarn VOlkerschaften im XI. Jahrhundert. In: Archivum Europac 
Centro-Orienlalis. IV. 1938. 142-154. I.: u6.: In Ostmittclcuropaischc 

Bibliothck. XVI. sz. Bp. 1938. 102-114.1. 

13. Az egykori Kâszonszck rcgeszete. A kiiszoni szckelyek eredele es 

letelepiilese. Kolozsvăr, 1938. 53-90. I. 

14. Besenyilk cs magyarok. = KCsA I. p6lkolcl. Bp. 1940 (kny.). 35-57, 

100-101 I., valamint a mzct v6gi t6rkepvâzlat. Ugyanez a Lanulml1.ny sz<i
motlcv6 szOvcgvâltoztatassal (jobbftâsok.kal) megjclent A magyardg 
keleti clemei cimlf kOtctben. Gondolat kiad6. Bp. 94-191. 1-on. 
ElsOsorban Erdăvidek, illct61cg a Barcas<igi-mcdcncc Cszaki vCgzOdCsc 

hely- Cs vîzneveit clcmeztc a szakCrtli a\apossăgâval. A tovâbbiakban 

f6kCnt az ut6bbira utalok. 

15. Koz1esee11 c hclyn51 is fogadja hâlâs kOszOnctcmcl. 

16. A tOrOk nyclvck, nyclvjârâsok csoportosftâsât, bcosztăsât illct61cg • 

mint ismcretes • tObb nCzct alakult ki. E kCrdCs tekintetCbcn a li. Cvezred 

clcji Mahmud al-Ka.!yali nevcl kcll kiemclncm. (Ld. BROCKELMANN, 

C.: Mahmud al-K.aSyari iiber die Sprachen und die Stii.mme der 
Tiirken im li. Jahrhundert. = KCsA li 1921 37-38. I. Kezdelbcn a lorok 

nyclvck (helyesebben csak nyelvjârăsok) nagyon kevCssC ktilOnbăztck, az 

cltfaCsek a nevezett âzsiai nyelvC.Sz szerint cls6sorban hangtani jellegaek 

voltak. A Kărpâtok Cs szinte a Csendes·6ceân kOzOtti 6riăsi te1iîletcn va16 

szCtsz6rtsâguk miatt czek a.z apr6, ICnyegtclen elteresek tcrmCszetszerO'lcg 

alakullak ki. A Mahmud al-Ka.!yari kinălla nyelveszeli adalok a kypcsăk, 

oguz cr6s kOzclsCgCrc, viszont a beseny6vcl szembeni bizonyos tâvolsâgra 

utalnak. E klilOnbsCgek mCgsem lehettck t!lcsck, hiszen a bizânciak vilâ· 

gosan f61ismcrtek a besenyO: mcg a kun nyclv nagyfokU hasonl6s8gât (Id. a 

17. jegyzclet). lbn Khordadbih (820 es 912 kozoll cil) a lorok orszăgok 

kozou emlilelle az uzokel, bcseny5kcl, kunokel (Guz, Pal'anak, Qypl'aq). 
(Ld. MARQUART, J.: Ober das Volkstum der Komaneo. in: W. BANG 
es J. MARQUART: Osttilrki.<che Dialektstudien. = Abhandlungcn dcr 

kOniglichcn Gcsellschaft dcr Wisscnschaftcn zu GOttingcn. Philosophisch· 

hislorischc Klassc. N. F. Xllll 1914. 97. I.) A korabcli arab forrasok 

ăllalăban r<IreerthclctlcnUI, egybehangz6n allfljak a haram ncvezeu 

nepcsseg lorok vollăt. Mindhărom neprc val6 utalas olvasha16 lbn 

Khaldun·nâl (lbn Khaldun: Thc Muqaddimach. An lntroduction to 

Hislory. I. cd. F. ROSENTHAL, New York 1958. 156„ 161„ 162., 165„ 

I.); a bescny5kr51 es kunokr61 Abu'l Fida-năl (Abou-Fida-nal: Geographie. 
li. kot. cd T. J. REINAUD. Paris 1848. 291-292. I.); a bcscnyokrOl es 

uzokr61 Mas'udi-năl (Ma,oudi: Les Prairies d'or. cd. C. BARBIER DE 

MEYNARDet P.deCOURTEIUE I. kot. Paris 1861. 59„ 262„ 288.1.) cs 
lbn Hauqal·nâl (lbn Hauqal: Configuration de la Tcrrc (Kitab sural al·ard). 

li. kol. cd. J. H. KRAMERS el G. WIET. Beyroulh-Paris 1964. 379„ 384. 

I.). Ujabb oszlălyozas S?.crz6jc BĂSZKĂKOV, M. J. (l'yurkszkijc jăzyki. 
Moskva 1960. 103-148. l.J, lovăbbă . lobbek kozoll - RĂSONYI Laszl6 

(Hidak a Dunăn. 12-14.1.), valaminl SALA. Marius - Vintilli·Rădulescu, 

Ioana: i.m. 253-254. I. 

17. Ld. KUUN Geza: Codex Cumanicus Bibliothecae ad templum di vi 

Marei Venetiarum. Primum ex integro edidit prolcgomcnis notis ct corn· 

pluribus glossariis instlllxit. Bp. 1880. I. „ ... Uzorum lingua cum 

Bis.senorum candem cssc ... " „ ... De Bisscnis iam Plan Carpinus annotavit 

ms cumanicc loqui ... " PHILIPPIDE, Alexandru: Originea Rominilor 

D.. kot. laşi 1927. 353 kk. l.;GYORFFY Gyorgy: = KCsA47-73. I„ de 

n 41-41.1.; u5.: A besenyilk nyelve. ln: A magyarsag kelcli clc

-=i.171. 1. „„.Anna Komncnc Alcxius dmG mavebcn (1148) megjcgyzi, 

a szkllăk (ti. a beseny5k) cs a komănok (kunok) ugyanazl a nyelvcl 

Tekintve, hogy a komăn-kunok nyCivc a Codex Cumanicus 

pontosan ismcrctes, kOvctkeznCk, hogy a besenyOk îs ugyanazt 

a kypcsâki tOrOk nyclvct bcsreltCk. Mivel azonban Anna Komnene mcgJ· 

cgyzCsCnek filologiai C11Cke kCtsCges, az „cgynyelvUsCg" takarhat kOk· 

sOnOscn mcgC1thet6, de nyclvjărăsilag dtCrO tOrOk dialektusokat, lehct 

azonban egyazon nyclvjârâs kifcjczO:jc is ... " Az alâbbi idCzet viszont a 

lanulmăny cls5, a KCsA-ban mcgjclcnt văllozatab61 val6. (71. I.) „„.A 
târgyalt hangsajatosscigok a beseny6 nyelvet a kypcsâk fajtâjU nyelvck 

kOzC soroljăk, ami igazolni 13.tszik Anna Komncna azon mcgjegyzCsCt, 

amcly szerint a szkîtâk (=beseny6k) es komânok ugyanazt a nyelvet 

bcszClik. Mutatkoznak azonban olyanjelek, amelyek Mahmud al·K~yari 

mcgjcgyzCsCt lâtszanak bizonyitani. A boso (== szilrke, irodalmi mongol 

bora) szfnnev rotacisztikus alakot mutat a kăzeplOrOk boz-zal szembcn. 

(Szckclyudva1ticly151 kelclrc, a Gycpcs-palak mega Nagy-Homor6d vol

gyc vîzvălaszl6jânak egyik kicmclkcdO: magaslatât, cgt!szcn szabatosan 
Gycpcs mcg Homor6dkcmenyfalva hclysCgct clkiil0nlt6, 716 m·cs bCrccl 

az J 899. Cvf kiadâsU osztrăk-magyar, Olâhfalu und Csik-Szereda, Zona 

20 Colonnc XXXIII. jelzctU, I :75.000-es ICptCkU fckete·fehCr katonai 

tCrkCp pi. Bozbokur tct5kCnt adja, ha nem tCvcs a rendszerint idcgcn 

(tchăt nem magyar) tCrkCpcz6 tisztck foljegyzCsc!) JOvcvCnys7..6val lcnne 

ill dolgunk, vagy a bcscny6sCg cgy rCs1.c va16ban a „bolgărhoz Cs szu· 

varhoz" hasonl6 nyclvct bcszCll, mint K~yari ăllîtja? ... " VO. mCg 

MUNKACSI Bcrnât: A magyar Cemnevek OstOrt~neti vonatkoui:sai. == 

Ethnographia. V 1894. 21-25. I. A bizonyos esetekbcn kUlonbcn a j · 
tOrOk [mint ismcretes: ilycn a mai Osszes tOrOk nyelv C.S nyc:;lvjârâs a csu· 

vas (mâig mcgmaradt cgyctlen bolg3.r-t0r0k nyelv), a j3.kut C.S talan a 

hălădzs kivclelevel (Id. ZSIRAI Mikl6s: Finnugor rokonsăgunk. 

Magyar Tudomănyos Akadcmia kiad6ja. Bp. 1937. 16-19 I.; SALA, 

Marius · VINTILĂ-RĂDULESCU, Ioana: i.m. 253-254. I. 1998. sz„ 

valaminl az Osszefoglal6 sz6cikkbcn emlitett nCpek, nCpccskCk, nCp

tOrcdCkck cîmszavai alalliakat; a lOrOksCggel kapcsolatban âlta!aban, 

lobbck kozou, Id.: VIRĂNYI ElemCr: A finnugor ncpek clettcre. 

Slădium kiad6, Bp. c. n. 180-189. I.; Bozkurt: Dilnya Tilrklerine. 
(TOrOkOk foldje). Bozkmt, Ankara 1941. Tcmnus, Sayi 11. (Ezt a mavct 

csak RĂSONYI idczeleb51 ismcrem)I nyelvckben is el5-clofordul6 Z>r 

hangvliltoz<lssal kapcsolatban ld. mCg a NEMETH Gyulăt61 irottakat. (A 

honfoglal6 magyarsăg kialakulăsa. Bp. 1930. 92-95. I.) A boz 
helynCvre visszatCrvc cmlithetek mCg valamit. NĂGLER, Thomas: 

Aşezarea saşilor în Transilvania. Buc. 1981. 226-227. I. rtilsorol tObb 

erdclyi Boz ncva helyscgct. Ezek a kovelkcz5k: Buzd (llozd), Szăszbuzd 

Mcdgycs mcllell, Boz Hunyad mcgyebcn is! (L<l. mcg SUCIU, C.: i.m. I. 

kol. 99. I.) Ha măr . GYORFFY idczctrc lămaszkodva . a Codex 

Cumanicusrc hivatkoztam (idCzcm GY ARFAS Istvân: A Petrarca· 

Codex kun nyelve. ln: Ertekezcsek a TOrtcncli Tudomănyok Koreb51. X. 

kOt. 8. db. Bp. 1882. 95. I. tanulmănyăt îs), czzel kapcsolatban - sajnos • 

sem Wilhelm Radloff LDas tiirkische Sprachmaterial des Codex 

Cumanicus. Sanktpctcrsburg 1877 (ismcrtclle BUDENZ J6zscf: 

Nyclvludomanyi Kozlcmcnyek. XXI. 1887-151 1890. 73-80„ 153-159. 
1.)1, se Wilhelm BANG, se pedig Annemaric von GABAIN (Die Sprache 

des Codex Cumanicus. ln: PhTF. I. Wicsbaden 1959. 46-73. I.), se 

PRITSAK, 0„ (Das Kiptschaktische. uc. 74-87. I.) se DR0LL, D. (Der 
Codex Cumanicus: Entstehung uod Bedeutung) lanulmănyăt ncm 

ismcrcm. Scmmi esctrc se haladhatok ci viszonl NEMETH Gyula nChăny, 
c rcndkîvUI jclcnt6s nyclvcmlCkrc vonatkoz6 szâmottev6, jogos 

Cszrcvt!telc mellett. NEMETH, e kivâl6 magyar tOrbk·nyelvesz tObb 

fzben is bizonyos kCtclycit, fcnntartâsait frta mcg a Codex Cumanicus

szal kapcsolatban. (VO. Die Rătzel des Codex Cumanicus .. Zeitschrift 

dcr Deutschcn Morgenlăndischc Gesellschaft. 1913. IV. fliz.; 

MESZĂROS Gyula: Magyarorszagi ktln nyelvemlckek. Bp. 1914. 

(ismcrtclcs), = Egyelcmcs Philologiai Kozlony. 1914. VUI-IX. liiz. 
XXXVIII. 706-709. 1.) NEMETH vclcmcnyc szcrint „„.A kun nyelv 

kcrdcsc ma(l914-ben) igy ăll: I. A Codex Cumanicus 1880. evi kiad:isa 

(KUUN Gt:5:ta gr6f) az olvasatok OnkCnycsstge miatt ma ncm hasznâl

hat6. Bang Vilmos IOwcni profcsszor czCrt Ujra kiadja a Codexcl vagy 

lcgalâbb annak cgycs fontosabb rCszcil. 2. Radloffnak a kUn nyelvre 
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s a Kuun· fClc kiadâsra alapozoll munk8.i mindcn tckintctben 

javlt8.sra szorulnak, mint azt Bang tObb·kiscbb C11.ckczCsCben 

3. MCg Bang munk8.latai ut8.n is mcsszc lcszi.ink all61, hogy a 

yagât m6dszercs kutat8.sra hasznălhassuk (itt utal fcnncbb idCzell 

nycJva tanulmăny8.ra, kicgCszftCsi.il pcdig mcgjcgyzi:) 

dc:leim hclycssCgCt Bang is clismc1tc ... " Egycbi.itt (707. I.) pcdig 

., ... A kUn nyclvrc vonatkoz6 rCgcbbi kutatâsokat sem ismcri 

c..SZÂROS). Azi hiszi pi. hogy a C. C.-l cgy cmhcr !rta(IO: I.). hololl 

fonlosabb tudni, minthogy a C. C. nCmcl Cs olasz kczek munk8.· 

IO. I.: „A C. C.-1 idcgen jegyeztc le, ezM vei a magan

. illeszkedCs t01vCnye cllen. A magyarorszăgi em!Ckekct hanglani· 

zclebb 8.116 (!) magyar ajk 6 riztc meg; azCrt czck c tckintetben 

c.sebb kCpct nylljtanak a klln nyclvrdl''. Eppen fordflva vana dolog 

"CZi mcg NEMETH). A C. C.-ban mulalkoz6 nemei es olasz 

.'CSîră.sb61 nagyszenîcn ki fogjuk hâmozni a kUn nyclv igaz.i alakjăt, 

teii (mint M. 10. I.) arra a naiv ăllâspontra hclyezkedni, hogy ami oll 

- r2I van lrva, az csakugyan u) s hogy a magyar ajkon fcnnmaradt 

~lien klln cmlCkck nc m vCtenek a magânhangz6illeszkcdCs cllcn, az 

4'·ancsak termCszetes ... " Ld. mCg: GYbRFFY GyOrgy: A Codex 

nicus keletkez~nek kerd~Chez. ln: A Magyar 

:nenelludomânyi lnlCZCl 1942. cvi Evktinyvc. Bp. 1942. 757-777. I., 
16 lapszâmozâsu ktiltinnyomatkenl is. (Bp. 1942 24 I. 2. tăbla.) 

"'ancia.ul: Autour du Codex Cumanicus. ln: Annalccta orientalia 

mcmoriae Alexandri Csoma de K6r0s dicata. I. kOt. Bp. 1942. 110-137. I. 

tmăll6 kiadvănykCnt a „Bibliothcca Orientalis Hungarica" V. fliz. Bp. 

"42. 30. I. Ujra ktiztille A magyars:lg keleti elemei c. kotct 220-241. 1-

._ A Codex Cumanicus-szal kapcsolatban Ujabb szakirodalmi anyagot 

..mertcllc UGETI Lajos a „Codex Cumanicus •.. , edidit comrs Geza 

UUN, Budapestini 1880, pp. 395" cima, Budapeslcn kiadoll reprint 

AJBdâshoz frt cl6szavâban (Prolegomena to the Codex Cumanicus) I -

>I. I. 

. A kCrdCs tdjcs vizsgcilat8.nak mcll6zCsCvcl - lObbck kOzOll - az alâbbi

akra utalok: HOREDT, Kurt: Contribuţii la istoria Transilvaniei în sec

olele IV·Xill. ln: Biblioteca de istoric. VIl. Buc. 1958. 122-129. I.; 

DAICOVICIU, Constantin, PASCU, Ştefan, CHERESTEŞIU, Victor, 

~10RARlU, Tiberiu: Din istoria Transilvaniei. Ed. Acad. Rep. Pop. 

Române. Buc. 1960. 72. I.; GIURGESCU D. C.: Istoria românilor de la 
cele mai vechi timpuri pînli astlizi2. Buc. 1975. 190-191. I.; MAKKAI 

Lâ.<il6: Erdely a kozepkori magyar kiralysagban. ln: ET. 273-284. I. 

Az erdClyi roman kutatâsban „CsUged-jcllcga'' fazekass8.gnak ncvczcu, 

c:gyesekt61 a bcseny~nek tulajdonflott A.rpăd-kori agyagmO'vessCgi ter

mCkek OsszcssCgc nem az, hancm „ ... măr az Arpăd-kori (magyarorszăgi) 
politikai-gazdasăgi cgysCg mutat6ja. ( ... ) Nincs Onă.116 ctnikumjclzO 

szcrcpc, annak ellcnCrc sem, hogy korai szakasz8.ban mCg CrzCkclhet6 a 9-

10. szăzadi szl3.v fazckassag tcchnikai ut6hat8.sa Cs nChăny dfszft6molivu

ma„." Ld. B6NA lstvân: Daciat61 Erdâelveig. HonCoglalJis es kora. 

Arpad·kori telepek, falvak. ln: ET. 228. I. 

19. Vo. PAL6Cl l HORVĂTH Andrâs: i.m. 87„ 90.1. 

20. „ ... Ezl a nCpcl mâr ne m mondaszcnî clbcszCICsckb61 kcll 

kikăvelkcztctni.ink. tclcpeiket ncm homâlyos cClzâsokb61 kcll megăllapî

tanunk, mert a bescny6krc vonatkoz6 forrăsaink sz8.ma igcn tckintClyes Cs 

tcljcscn megbfzhal6, amclyckb61 · kOzCpkori viszonyainkhoz kCpcst • 

c!Cg vilâgos kCpet kapunk bcseny6 ink tclcpcirăl..." KNIEZSA lstvăn: 

SzlE. 11. kOt. 436-439. I. „ ... A bcscny6k magyarorszăgi hclynCvi 

cm1Ckeir61 cgyrc inkăbb kczd felszakadozni a homăly. Mindig lObb Cs 

lObb hclynCvr61 scjlji.ik, hogy bcscny6 crc<lcul, Cs îgy clki.ilănÎlhctji.ik 

tOrOk hclyncvcink mâs rCtcga, f6kCnt kun ('!) anyag<it61. TcrmCszctcs, 

hogy maga a bcscnyO anyag is tObb bcvăn<lorlâsi , tclcpUICsi rCtcghâl szâr

mazhal. („.) A Kârpâtokon tuli tc1iiletekr6l is bcszollllhauak Ertlclybc 

kczdcthcn ftiggctlcn hcscny6 ttircdckek. („.) Bar6t, Tcpely a talân nchăny 

mas szCkely[foldi J hclynCv is lchet bcsenyă ercdeta. Pcrszc 6vatosan kcll 

b8.nni az ilyen helyncvckkel, mcrt nCmclyik Uz eredeta is lchct, de a răjuk 

vonatkoz6 oklevcles adatok csak nagyon kCs6iek ... " VO. RÂSONYI 

Lâszl6: Hidak a Dunăn ... 88-89. I. A tOrOk vagy tOrOkOs szervczetU 

nC.pek jogrcndszerCnek mcgfelel6n, a ktil0nb0z6 id6kbcn csatlakozott 

bcseny6 csoportok cgy rCszCt hatârozottan hal8.rvCdclmi fcladatok tcl

jcsflCsCrc rendcltCk. EgyCbkCnl is. mCg a XII. sz8.zadban is, a kir8.lyi sereg 

el6- cs ul6hadal f6kenl szckclyckb61 ts bcscnyokb61 âllflollăk hadrcndhc. 

/\ cschekkel vivou 111 6. Cvi olsăvăi i.ilkOzdben a bcscny6 Cs (nyugati) 

szCkcly fjăszok az cJOvCd harcokban a szfnlelt megfutamo<lâs harcâszati 

cselevel ellek. (L<I. PAL6C'Zl HORVĂTH Andrâs: i.m. 125. l.J. A 

bcscny6k kCrdesChez faz6d6 bokros szaki.rodalommal ehelyi.itt nincs 

micrt foglalkoznom. Ezzel kapcsolatban - ltibbek ktizou - az alăbbi 

ktinyvcszcti osszefoglalâsokra utalok: BANNER lânos - Ji\KABFFY 

Endrc: A Kozep-Dunamedence rtgeszeti bibliografiaja a legrtgibb 

idfil<tiil a XI. szâzadig. Akadcmiai Kiad6. Bp. 1954. 524-525. I. li. ktil. 
Bp. 1960. (1954-1959) I.; li!. ktit. llp. 1968. (1960-1966) 220.1.; III. ktit. 

Bp. 1981. (csak JAKABA-l' lmre: 1967-1977). 337-339. I. Legujabban: 

GOLDEN, Peter B.: The peoples of the South Rus.sian steppes. (The 

Pechenegs) ln: The Cambridge History of Early lnner Asia. (cd. by Denis 

Sinor). Cambridge University Prcss. Cambridge-New York-Port Chcstcr

Mclbourne-Sidney 1990. E rendkfvUI jclcnt6s tanulm8.nyokal lartalmaz6 

kOtethcz - sajnos - ncm juthauam hozza. 

21. Az alăbbiakban bcmutatand6 sz6fejt~i. nCvere<leztctCsi Cs mag

yar3.zati kfsCrlet kiragadou rCsze egy majdncm kCt Cvtizedc Osszcâllitotl, 

kOtetnyi anyagol kitev6, j6akaratll kiad6ra vâr6, Adatok erdt!lyi tOrOk 

nyelva n~pessegek Xl·Xill. szăzadi hatâr0rz6 szerepehez cîmJ tanul

m8.nyomnak . 

22. SzOvcgc mcgjclcnt a Besztcrce-Nasz6d Megyci MUzcum EvkOnyvci 

sorozatâban. Ld. Din trecutul istoric al oraşului Bistriţa. - Breve his

toire de la ville Bistriţa. = File de istoric. Culegere de studii, artico le şi 

cercetări. I. ktil. llistriia 1971. 11-23. I. A bcnntinkcl crdckl6 fejlcgetes a 

l I · 12. 1-on tanulm3.nyozhat6. A szcrz6 Bcsztcrce va.ros alapîtăsăval kapc

solatos vClemCnye azonban nagyon is elmarasztalhat6; ncm ismcr vagy 

ncm akar tudni szâsz kutat6kt61 clCrt, bizonyos, r3.nk nCzvc kcdvcz6, 

jelent6s crcdmCnyt:ket. 

23. VO. Documente privind istoria României. Seria C. Transilvania. 

blll. kăt. Buc. 1954. 135., 147. I.; SUCIU, Coriolan: Dicţionar istoric al 

localităţilor din Transilvania. I. kOt. Buc. 1%8. 75. I., 11. kăt. 247. I. 

(Viişoara cimsz6 alau). L<I. mcg ZIMMERMANN, F. - GONDISCH, C.: 

Urkundenbuch zur Geschichte der Deutschen in Siebenbi.irgen. IV. 

ktit. Hermannstadt 1937. 478„ 482. 1-on ktizoll, 1432. cvi oklevelbcn a 

magyar mcg a szâsz nCv cgy mondal keret~ben emlft6dik: „.„Yinee in 

monte Besenew alias Heiderulor!r' (Id. mcg GYORFFY Gy.: i.m. 167. 

I.) tovâbbi, 1587-1589 kozcn kelt oklevclbcn ismet elofortlul a Paganica 

helyscg-jcloles (Id. JAK6 Zsigmond: Adatok a dtzsma fejedelemkori 

adminisztr8ci6jăhoz. Kolozsvar 1945. 75.1.). Az 1750. Cv ut.<1.n 3.zonban 

mar csupăn Beseny6, Bessenyli, Beşineu, Heidendortr, Heidendorr 

alakvâltozatok fordulnak clO. EgyCbkCnt a Beszterce-vidt!ki sz8.sz 

bclclepUICs sokal vitatoll kezdt:tCt, folyamat8t, az ide erkezctt „szâsz" cso

portok măig tisztăzatlan XII. sz8.zadi bckOltOzeset illct61cg Jegut6bb Id. 

NĂGLER, Thomas: Aşezarea saşilor în Transilvania. Ed. Krite rion. 

Buc. 1981. 166- 167. 1-on frottait. VO meg Wagner, Ernst: Az erdtlyi 

szâszok telepilltstorttnete az ujabb kulatasok tilkrcben. ; Uj Erdelyi 

MUzeum. 11-2 1990. 22·3 I . I. Ncm Crinti c11 a kerdCst. 

24. DRĂGANU Nicolae idCzeu, nagyszab8sU, de crcdmfoyeît, nCvfejte

scit tckintvc sokhelyi.itl elmarasztalhat6 mt!veben (Românii ... , 514-515. 

I.), hclycsen utalt a td le mcgligyell jdcnsCgrc. „ ... Egyes crdClyi bcscny6 

falvak sza.sz jclOICse (Hendrk ( H&lndroC = „Heidendorr', 

BetschenUden mcllctt) szerinl azok a szâszok mcgCrkeztckor mCg ncm 

olvadtak be. (Existau înca ncasimila~i.) ( ... ) •2r<lekcs mcgfigyclni - ft!zi 

tov8.hb gondolatcit DRĂGANU -, hogy a bcscny6ket a Nicbclungenlied 

„dic wildc Pcscenacre"-it Heimskringla eller norges Kongesagaer af 

Snorre Sturlusson (hclyesen Snori Surluson, Cit 1178-1241 kOzOtt) îs 
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,.heidinn-nek" jeloli. (Unger kiadăsa. Christiania 1868.) DRĂGANU, 

GHERGHEL, I.: Zur Geschichte SiebenbOrgens. Wicn 1891. 28-30. I. 
szOvcge alapjân idCzi. KicgC.szîtCstil es cgyUttal helycsbitCskC.nl azonban 
~g valamit meg kell jcgyezntink. Alexiosz KomnCnosz bizfilli csâszâr 

harcos „pogâny" ellcnfcleit ncmcsak a bescnylSkkcl azonosîtolllik (Id. 

KOGĂLNICEANU, M.: Istoria Românilor. I. kiit. l~i 1903. 26. I.; 

DRĂGANU, N.: i.m. 571. I.; Anciennete et expansion des Roumains 
d'apres la toponymie, J'onomastique et la langue. Territoire de for

mation du peuple roumaine et de la langue roumaine. == Balcania. VI 
1943. 448. I.; R. M. Dawkins: An Echo in the Norse Sagas or the 

Patzinak War or John II Komninos. = Annuairc de l'instiut de philolo

gie el d'historie orientale el slaves. 5. MC.langos Emile 13oissacq. I. 
llrUxcllcs 1937. 246-247. I. Ld. mcg VASILIEVSKI, V. G.: Varjago • 

russkaja I varjago-anglijskaja druzina v Konstantinopolje XI i XII 

vjekov. == Tmdy V. G. Vasil'cvsk.ago I. kăt. Sankl-Petersburg 1908. 271. 

I.), hancm a kunokkal is (vii. G HERGHEL: i.m. 17. I.; HOREDT, K.: 

BIOkumanaland şi Blakumen. = Arheologia Moldovei. VI 1969. 180-

181. I.). Ezzel szemben GY6NI Mcilyâs (Les variants d'un type de 

legende byzantine dans la litterature ancienne islandaise. = Acla 

Antiqua. IV 1956. 302-302. I.) mindkct lchet6scggel szămol (Id. 

kUliini:isen a 14-15. jegyzetcbcn foglaltakat). N. DRĂGANU a ,,heidinn" 

bescnyfficrc vonatkoz6 ulalăscinak jobb megerthetesCre, cgCszen rOvidrc 

fogva, a kOvclkezfficel kell megemlflencm: a Szent Olaf csodatcltcir61 

sz616 kOzepkori izlandi es skandinâv fr3sos cm!Ckek a DClkelct-Eur6pa 

bizonyos reszeivel kapcsolalos csemCnyckkel Osszefligg6 Crdckcs beszâ

mol6kat is ta1talmaznak. A bizonyos mCrtCkig a hazai kora kăzCpkori 

tărtCnclem kutat8sa lekintclCben is f6Jhasznâlhat6 Cszaki clbeszCICS forT3.

sok hazai alkalmazăsăt illctmeg - kUliinbcn - lăsd: SPINEI, Victor: 

Inrormaţii despre vlahi în izvoarele medievale nordice (I). = Studii şi 

cercetări de istorie veche. 241 1973. 57-81. I. Az crrol a szent uralkod6r61 

sz616 skandinâv irodalmi jellegO' forrâsok ăsszelcltsCgi.iknCI fogva a leg

nagyobb Crdekl6dCsre - kCtsCgcn kfvi.il - Snori Sturluson al<1.bbi mllvci 

tarthatnak sz8mot: Szent Olar saga-ja meg a N6regs koriunga sOgur (A 

norvcg kirălyok legendăi) vagy Konungab6k (Kirălyok kiinyvc), măs, 

cllerjcdlebb ncvCn Heimskringla (Vilâg kerckc, kăre). Szent Olaf saga-
j8nak vallozatai mindcn tckintctben nagyon hasonlftanak 

Heimskringla-nak a Szent Olaf csod4it megărăkft6 rCszlclcihcz. V. 

SPINEI, Osszehasonlît8sul. crcdetbcn adja a kCt fajta szOveg cls6 rCsdl: 

Heimskringla: „ ... sa atburdr vard a Griklandi, pâ er par var Kirialax 

konungr, at konungr f6r herverd â BIOkumannaland. En er hann 

kom a PezinavOllu, pa kom par ă moti honum heidinn konungr med 

uvigjan her„.'' J GHERGHEL, I.: i.m. 28. I. utăn). Saga OlaCs k6nungs 

)tins helga: „„.S4 atburdr vard I Grikklandi, pâ er par var Kirjalax 

konungr f6r hertor ă Blakumannaland, en er peir kvomu 3 Pezina 

vOllu, pă kom par m6ti honum heidinn med onyjanda hCr ... " !Rafn, C. 

C.: Antiquitts russes d'apres Ies monuments historiques des islandais 

et des anciens skandinaves. I. kOt. Copenhague I 850. 468. I. utân; mind

kCt szăvegrCszt V. SPINEI idCzett lanulm8ny8b61 kălcsOnăztcm (Studii şi 

cercetări de istoric veche. 241 1973. 65. l.)J Tudomâsom szcrinl I. 
GHERGHEL volt az cls6, a ICntehbi skandinâv szăvcgrCszckbcn cmlîlell 

kora kăzCpkori tOrtCnclmi mozzanatot ErdCly t01tCnctCbc illcszt6 szcrz6. 

ldCzell mO'vCben (17-18. 1-on) kifcjtett vClcmCnyc szcrint A.leksziosz 

bizănci cs4szârnak a vak kirâly vezettc „pog8nyok.kal" vfvoll iitkăzctCrc 

az 1114. Cvben kc1iill volna sor. Mas tanulm8nyaiban (=Convorbiri liter

are, 525-6 1920. 343. I. - e lCggC meglepOcn - ugyanazt az csemCnyl az 

1118. Cvre tcszi. Ut6bb (=Revista arhivelor, 19274 236. I.; u6.: Arhiva, 

351 1928. 64.1.) viszont măr az 1094. cvszăm mcllc ăll. Az 1114. mcllcu 

- ebben az Cvbcn a bizânciak kisebb mCretU hadj8rattal hatoltak az /\l
Dunât61 Cszakra fckv6, kun uralom alatti tcriilctckre - kanJoskodou N. 

DRĂGANU (i.m. 226. I. I. jcgyzet; u6.: Vechimea 'şi răspîndirea 
românilor pe baza toponimiei şi a onomasticei. Vălenii de Munte 1934. 

~-30. I.; u6.: = llalcania. VI 1943. 448. I.); GIURESCU, C. C. (Tîrguri 

sau oraşe şi cetăţi moldovene din secolul al X-lea pînă la mijlocul sec-

olului ~I XIV-iea. Buc. 1%7. 35. I.) es K. HOREDT ( = Arhcot.. 
Moldovei. VI 1969. 180. I.); R. M. DAWKINS (i.m. 243-244. I.) nc;...: 

CrtelmCbcn a skandinâv forrâsokban leî1t csemCnyek II. Komn 

Jo8nnCszt61 l 121-1122-bcn a beseny6k.kel visclt h8borU idcjCn ZBJIOh 

mfg GY6NI Mătyăs (=Acta Antiqua. IV, 1-2 1956. 303-304. l.J szenr 

Alexiosz sz6ban forg6 hadjăratât a kunok ellen irănyftolla vagy I 094-~ 

vagy 1113/1114-bcn. llărhogy is ălljon az Ugy, a be.seny6kkel kapc 

ban haszn8lt ,,heidinn" ( =pogâny) jelz6 - nyilvânva16an - nem az crdt: 

besenyc5kct illcti, ahogy az elsl5 pillanatra val6szinUnek tannek a rennc.: 

idCzcllekb61, hanem - mindcn bizonnyal - a K8rpâtokt61 kcletrc Cs de 

cs6 lcri.ilctekcn CIL„szabad" bescnyO:krc vonatkozik ... /\ Bcszlcrcc-vă c:.. 

Beseny<'J-Heidendorr hclysCgnCvvel kapcsolatban ki.ilănb:r 

figyclmcztctncm kcll c szasz nev ncm cgycdi.il8116 vollâra. ErdC 

lcrtilctCn ui. mas hasonl6 vagy Cppen azonos szasz helysCgnt;vc 

ismert.ink: az Als6-FehCr mcgyei SzCkăsbesenylî (rom. Beşincu), Sl.il.-. 

ncvc BetschenUden, irodalmi nCmcliil Heidendorf; Hegen (Brăck 
Szebcn mcgyc) hivalalos nemet nevc Hendorf, sz8szul vis.lO'" 

Hend.-<Hedndrof = „Heidendorr'! (Ld. ORĂGANU. N.; Românji. 
515.1.; SUCIU, C.: i.m. I. kot. 103, 286. I.) - A tcljesseg kcdvccrt cmlit 

a Bcsztcrcc mclleui Bescny6 helysCg kăze!Cbcn fekv6 Saj6magy 

hatărăba cs6 Besenyli-volgyet is. (Ld. KADĂR J6zscf: Szolnok-Dobob 

vărmegye monographiăja. VI. kiit. DCs 1904. 30. I.; GYORFFY G) 

i.m. 167. I.) Bcscny6 hatărăban Korliăna hatărncv (Id. KNIEZSA Istvan 
Erdely viznevei. I O. I. 229 1-14.) 

25. Ennek, a hajdani lOrtCncli va16s8gol cgyâltalân nem ismer6, mcr6ben 

kCptclcn âllflâsnak I vă. „ ... A tărOk vagy tOrăkOs 3.llamszcrvezettl 

kerelCben szokâ."los âltalânos gyakorlaual: az U.jonnan csatlakozott tărL.Set 

(vagy tOrz.stărcdCkck; ilyenek a magyar âllamszervezet vCdelmCbcn 

helyczkedett bcscny6 csopo1tok - csakhogy PASCU, ilyesmir61, sajnos. 

nem akar tudomast szerczni -)] nCha nem Jcsznek a szăvelsCg tagjaivaJ 

(esettinkben a kora kăzCpkori magyar :illam nCpcivel) cgycnlcl 
hclyzetbcn. Ezek vCgzik a legnehezcbb munk8t, vCdik a hatart Cs eli.11 

mennek a harcban. (TAGA.NYI K8roly: Gyepa es gyepaelve. = Mny. IX 

1913. 103-104; NEMETH Gyula: A honfoglal6 magyar nep„. 19-20.1.~ 
Az ujgurok a kCsl5bb mcgh6dftott Basmyl Cs Karluk tărzseket clOvCdi.il 

baszn3.lt8k mind pihenCskor, mind h8borUban. (Chavanncs, Edouard: 

Documents Ies Tou-Kiue (turcs) occidentaux. St. Petersburg. 1903. 94. 

I.; Nl~METH : i.h.). „ ... A magyar tărzsszOvctsCghez legut6bb csatlakozou 

kavar (kabar) lă17.s harcosai K6nsztânlinosz PorfLirogcnnCtosz CrlcsîtCsc 

szcrint clăi mennck a hâbonlba. (De administrando imperio, 39.: 

Nl~METH: i.h.J. llăjăn Kăgăn (avar fcjedclcm) a kes6bb csatlakololl 

kuturguroknak (kulriguroknak) megparancsolja, hogy kcljcnck 8.l a 

Szavan Cs puszlîls<'tk Dalmâciât. Kcrck-perec ki is jclenti: azCrt kUldi 6kct, 

mert ncm nagyon b8nja csellcges pusztulâsukat. (vă.: Mcna.1dros, cd. 

Bonn, 31; Exc. de leg 458.; NbMETH: i.h.). Tamas spalal6i Crsck 81Ht8sa 

szerint (Historia Salonica, 38. c.; NSMETH: i.h.) a mongolok a lcigâzou 

nCpekb61 nagy szâmU. fegyvercsl - ki.ilănăscn kunokat - vis1.nck 

magukkal, s ezcket val6s<'tggal harcba kcrgctik. Julianus ugyanern51 frl a 

pcrugiai pi.ispOkhOz cfmzclt lcvclCbcn (WENZEL Guszlâv: Ărpădkori tij 
Okmănytăr. VII. kiit. 553. I.; NEMETH: i.h.J„." A fentick bazai szcmlcl

lcU~sCrc s egyhcn Şlcfan PASCU 41.llftâ.sânak Ckes c8folatakCnt, kapâsb61 

mîndjârt hârom csattan6s cllcnmintat emlfthctek. Az egyik a Szebcni

havasokban, annak a tet6z6 ormât61, a 2245 m magas Csindrelt611Cgvon

alban mindăssze 8 (nyolc!) km-re, a Băt1Îna-tct6 (1911 m) kăze!Cbcn 

fckv6 h8g6, valamint a Csindrcl Cszaki oldal8r61 eredă Rîu Mare jobb 

oldali, tovăbbâ az erd~lyi C6d bal oldali meJJCkvize a Besenylî = Beşineu 
ncvct viseli. Vii. GYORFFY Gy.: i.m. 166. I.; IJUZA, M„ FESCI, 

Simona: Cindrel. ln: „Muntii noştri'' sorozat 28. sz. Buc. 1983, tCrkCppcl. 

A C&I melJCkvîzCt viszont Izvoru Beşineu-nak hfvjak. A mâsik, PASCU 

3llîtâ.sânak szintCn cllcntmond6 esctet · az ErdClyb6\ tekinlvc . mCg 

c ldugottabb JCzcr-hcgysCggel kapcsolatban cmlflhctcm. A magas 

hcgytămb Cszakkcleti vCgzO<lCsCn, a Barcasâgi-mcdcncCt61 j61 c lrejlvc, a 

Dâmbovi~a vm.lregCnycs vălgyCnek nagy kanyarulat3t61 min<ljiirt dClrc, a 
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Or.:şin-tct6 (2102 m ) Cszaki kiâgazâdnak legmagasabb (187] m-cs) 

mmăt Pecineagu-kCnt ta11jâk szâmon. T<Slc nyugatrn nyflik a Izvoru 

flolarului (!) volgye. Vo. IONESCU-DUNĂREANU, loo: Iezer. A 
_\1 un\ÎÎ noştri" sorozat 3]. kOt. Buc. 1984. tCrkCp; tovâbbâ 58. , 109., Cs 

16. I. Allltâsom crOsftCsCn: emlfthetem tovâbbâ az ErdClyi-havasok (= 

DCli-Kărpâtok") kclct-nyugati tcngelyCnek nyugati vCgCrc c.<.;() SzârkO

'XfYSCg kdzcpc tăjcln emclkcdO Vf. Pietrii 6zaknyugati lcjtOjCn crc<lO, 

Pttineagu ncvfi hcgyi patakot. Ez a Karănscbcs ktlzcli Zsuppa 

.xgysCgtOI mindjă1t Cszakra a Tcmcs-foly6ba szakad6, az ErdOhâlal 

=Pojâna Ruszkăt) a SzărkO hcgycsopo11t6l clvâlac;zt6 Jbh.Jszcrkezcti 

- y6son (tcktonikus ârkon) vcgigfoly6 llisztra harmadlagos mcllckvizc. 

ctilcg ui. A Poiana Mărului ncvU patakba szakad, az viszonl a Bistra 

\Urului vizCt gyarapftja. Ut6hbi pcdig az cmlftcll IO!dszerkczeli Urokban 

)"dog.a.JO Bisztra bal oldali mcllCkvize. (Lll. România. Atlas rutier. 
SRrk.: DRAGOMIR, Vasile, IJALEA, Victor. MURI;ŞANU, Gheorghe, 
EPURJ\N. Gheorghe. Ed. Sport-Turism. Buc. 1982. 43. szclvCny; 

"ICULESCU. Gh., CĂLIN. Dănu\: Muntele Mic-Ţarcu. „Mun\ii 
tri" sorozat 5 I. sz. Buc.:. 1990. 17 .. 85. I., valamint a k<>lclhcz csatoll 

.ak:Cpcl.) Ezck a hclynevck hizony az illcni hc."enyOk - lcgalâbbis cgy 

~.Cnck - cl~ggC mostoha sors.ăr61 lâlszanak tam1sko<lni, a csatlakozoll 

.cpckkcl kapcsolatban mcgszokoll gyakorlatnak megfolcl()cn! .. 

::6. Şt. PASCU vonz6, „idilli". de crcdcn<l6cn tCves kCpct fcst a hajdani 

rall>sâgban gybkcrcscn cltCn1 hclyzcUOI, mintha czck a bcscnyO csopor-

vagy vczct6ik a „scnki IOldjCn" csatangolva sajăt kCnytik-kedvtik 

MCrÎnl vâlogathattak volna szâllâ..;-tcriilctct, ncm csclckcdtck voi na a kora 

Cpkori magyar âllam erdClyrCszi vczct6i Cs azok bcosztottai akaratâ

mcgfclcl6n, a hat<irOr-szcrvczCsi rcn<lclkczCsek kcrctChcn. Mint az 

Jl.ltYObh IClegzctU tanulm<inyhoz mcllCkell tCrkCpvlizlataim cgyikChUI 

~osan szcmbctUnik, c tckptilCsck a Szcnt 1.<iszl6-kori (1077-1095) 

epUvonal szClescbh-kcskcnychb sâvjâban sorakoztak; nCpcssCgtik fela

tchclt kCtsCgtclcnUI a vcszClyc1.tctcucbb hatârszakac;zok vCdclmc 

t! Mcstcre nyom<in Mirc.:ca RUSU a hajdani val6s<'igt61 mCg mcsszeh

rugaszkodik allibbi <illftlisâval: ., ... La dominalion des Hongroîs cn 

ransylvanic c durC pcu de tcmps fitt bizonyâra Szcnt lstvân kirâlyunk 

3. Cvi crd~lyi hadjărallinak sikcrCrc, Erd6clvi Zoltânnak a hatalomha 

yc1:CsCt kOvctcu. RUSUt61 hclytclcnUI Cnclmczcu kOvctkezmCnyeirc 

ol. (VO. GYbRFFY GyOrgy: Istvan kinUy ~ nulve. Gondolat 

..;.J6. Bp. 1977. 169-171. l.}I; parce que, au Xic siCcle Ies chroni4ucs l'!'! I 

nalcnt d'autrcs duce ou voivods PCtchCnCgucs ou Cumans I'!] inJCpcn

tc." f'!J. 4ui vont succc..;ivcmcnt pCnCtrer dans la Hongric, cn passant 

la Porte du Mcscş, ou aillcurs, pour la pillcr. . .'' (La population 

tochtone et Ies Hongrois sur le territoire de la Transylvanie aux 

~Xle siecles. ln: Congressus Quartus lnternationalis Fenno 

.:instarnm. lludapcst 1975. Pars II. Aka<lcmiai Kiad6. llp. 1980. 212.1.) 

-wnis vClekcdC..c;c CrtclmCbcn ErdeJy tehât ncm lartozou volna a magyar 

yslighoz, hanem hcscny6 vagy kon orszâg Icu volna! Ezzd a 1Cgh<11 

...apott 311ftâssal szembcn, a rCgCszcti lc lctck hiânyânak kCnyszcrc 

kcztCbcn csakis ERDl~l.YI lstvân vClcmCnyCt tchctcm magamCvâ: 

_ Korai hi:scny6 Jelctcl ErdClybOI (cgycl6rcj nem ismcrtink Cs az crdCJyi 

'"}'Ulât (Gy!at) hcscnyl> crcdctt1 vc1.ctânck fdtlintctni akar6 hipotC1.is 

1.ctileg ncm tămaszthat6 ala. (Utal: PASCU. Şt.: Istoria voievO<lat

•i Transilvaniei. Buc. 1971. dmU munkâj<\ra.) ERDl~I. YI tanulmănya: 
\. honfoglal6 mag,varstig etnikai ha1arainak kC:rdeseihez. ln: 

:_n;ssus Quartus lntcrnationalis Fcnno Ugristarum. Budapcst 1975. 

,_ 1980. 47. I.) 

:" Ld. KNIEZSA Istvan: i.m. 440-441. I. l.cgujabban B1 ;NK6 Loran<l ( 

= Uj Erdclyi Mu,cum. 11-2 1990. 115, 117-118. I. „ ... Toriik ere<letU 
·nCvanyagot a SzCkclyfOldOn ncm tallilunk. ( ... )Van egy nCv, amclyik 

ad.leg konibhi tOrOk ctnikum mcglCtCrc utalhat: a BesenyO nCv. E nCv 

_..,. ugyan H>rOk fajU (hclycsebbcn fajt8jU) nCpcl jdOI, a szO azonban 

"XnLe moir magyar, s c1. a nCv is .. .'· Emc eleve szUkre szah<Hl kOzlCs 

~bcn tăvolr61 se mulathatom bc pi. a tcrjcdclmcscbb Oss1:clillîtăsom 

qyilc fejczetCbcn târgyalt Bcsztcrce-Nasz6d mcgyci Wr()k-gyanUs vagy 

Cppcn Wrăk hclysCg- Cs vf..::ncvckel: Bescny6. Bcrlăd, Bu<lak, (Szamos

)Mak6d, (Szamos-)K6cs, Tancs, Tckc stb. kCrdCsCt, az i.igy tcrmCszctCnCI 

fogva hoaâjuk kapcsol&IO BLlkkOs, CsCpân, Ho r<l6, KCkcs, (Saj6-)S<1rvâr 

cmlftCsCvcl egyetcmbcn. 

28. L<l. SUCIU, C.: i.m. I. kOt. 250. I. Szcrintc elsâ oklcvclcs cmlilCsc: 

1345: Galoz, Golaz, Goloz (Documente„. ser. C. Transilvania. b. IV. 

kot. Buc. 1955. 275., 646-647. I.); 1356: Gal„ (ZIMMERMANN. Fr. -
WERNER, Carl: Urkundenbuch zur Geschichte der Deutschen in 

Siebenbiirgen. II. (1325-\ 390). Hcrmannsta<lt 1897. 129. !.); 1587-1589; 

1733: Galacz (JAK6 Zsigmond: i.m. 46. !.); 1750: Gyelotz; 1805: 

Galatz, Heeresdorf Cs romanul Galaţi. Sajnos, csbppct se konyftok a 

Bcsztcrcc-kOrnyCki (NOsncrgeu-i) szâsz nyclvj8râshoz. mCgis mcgkock

âztalom a kCrdCst: a tanulm3nyom alăbbi rCszCbcn kifejtcuck CrtclmCbcn 

vajon a Heeresdorf hclys~gn~v clsâ tagja nem azonos-c az irodalmi 

nCmetb61 ismcreles Heer 'sercg, hadsercg; tăhor' sz6val (vO. BJ\Ll.AGI 

M6r: UJ teljes nemet sz6ttir. N~met-magyar resz. V. kiad. Bp. 1882. 

481 . I.), ncm fClig-me<ldig ttikfaszava-c a Galac-nak, nem fr!.Ckcltct-c 

hasonl6, valamilycn i.:rl5dftC."irc vonatkoz6 fogalmat'! 

29. Ld. Keletmagyarorszâg helynevei. ln: /\ Magyar TOrtCncttudomănyi 

lntCzcl !lvkOnyvc. 194]. Magyarok Cs romănok. I. kilt. Bp. 1943. 302. I. 

30. Vii. A Magyar Szenl Korona Orszagainak Helysegnevtara. Bp. 
1907. 645.1.; SUCIU. C.: i.m. I kot. 331.1. 

31. Az crr61 a Galac-r61 sz616 cls6 cmlflCs val6jâban 1443. Cvi kcllczCsU: 

posscssio valachalis Galats; az 1447. Cvi. mâr mâsodik cmlitCsc! (vO. 

SUCIU, C.: i.m. l. kt.il. 250. I. Gala\i, u. Galac. r. Ha\cg, R Hunedoara). 

12. J\ fogara<.;IC)Jdi Galac nevc J 3%. Cvi oklcvCJbcn tanik fel el6sLi>r 

Galath (!) alakban. Ld. SUCIU, C.: i.h. E hclysCgnCv, min<lcn bizonnyal 

a java ktizCpkorban, a 15. sâLad clsO fclCbcn Cptilt jelenlegi Fogaras· 

vlira alait, ăsatâsokkor mcgligyclt, cgycJOrc mcghatclro1.atlan id6s1:akbun 

ICtestih, a f3. szâzadban mar hiztosan mcgvoll. de bizonyăra j6val korâb

hi eredetcr, (csclleg) 10. szâzadban JCtcsitcll gcrcndavâzas, tehăt „cscrCp

falU" fdldvcirhoz faz6dOU! l.d. Săpăturile arheologice efectuate de 

D.M.I.A. în anul '1972. - Cetatea Făgăraş, jud. Braşov. = Buletinul 

Monumentelor Istorice. XLIII 1973. 74. I. 

33. Errc, a lcgjobh tudomâsom szcrinl ma mar cltUnt. cgyclOrc 

mcghatamzhatatlan hclyU Galac-ra KNIEZSA lstvăn LIPSi'.KY (Lipszky 

Johannes de Szadlicsna: Reperlorium locorum obieclorumque in XII. 

tabulis mappac rcgnorum Hungariae, Slavoniae, Croatiae el co1\J'in

iorm militarium Magni item Principatus Transylvaniae occurentium. 

Buda I HOH. Pars secunda: Transylvania) mUvCrc hivatkozik. A Kolm•_\ 

mcgyci Galac hclysCgnCv kti!Onbcn GY6RF1-:y GyOrgy nagyszabâ.<.itl 

t011Cncti-IOldrajzi mavCbcn se szcrcpel! (VC>. Az Arpăd·kori 
Magyarorszăg tOrteneti fOldrajza. III. kbt. Hevcs, Hont, Hunyad, Kcvc, 

Kolozs, Kom8rom. Kra."s6, Kraszna, KtiktillO megyc Cs Kunsâg . 

Akadcmiai Kiad6. llp. 1987. 348-149. I. 

34. A hclynCvanyagban val6han, annâl kcvCsbC a vidCk rCgCszcti-hclyni

jzi anyagâhan. VO. ErdCly rCgCszeti repert6riuma. I. 6skor. Kolozsvar 

1942. 315. I. 20. sz. tcrkcpvaz\aual: 13 .. 20„ \01„ I !O. ROSKA Martoo: 

A kelt1\k Erd~lyben. = KbLlcmCnyck az Er<lClyi Nemzeti MUzcum (~rcm

Cs RCgisCgt<'inib61. IV. 1955 5]-80. !. ; POPESCU. Dorin: Celţii în 

Transilvania. = Transilvania. Organ al /\s1x.:ia\iunii pentru literatura 

română ~i cultura popo1ului român (/\STR/\). 75 1944. 639-666. I.; 
D;\NJL;\, Ştefan: Noi descoperiri arheologice privind problema 

celUlor din zona Bistriţei.= File de istoric - Bistri\a. I 1971. 59-71. I. 

(Tăbbck kOzOlt Cppcn a Dipse-vOlgyi Galac falu hatârâb61 is ismcrctcsck 

keha lclctck.) L<l. tovabba ZIRRA, Vlad: Descoperiri celtice de la 

sfirşitul LatCne-ului mijlociu în Depresiunea Bistriţei.= File de istoric 

· llistri\a. III. 1974. 13H0- \64. I.; CRIŞAN. l.H. La necropole de 

Fintînele [SzâszlijOs] et son importance pour le probleme des Celtes 

de !'Europe centrale.= Alba Regia. XIV 1975. 185- 186. 1. 

··:·:·:·>:·:.::~ 
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35. Emc lllHlăs lekintetebcn ncm llrt f61figyelni FERENCZI Geza 
rCgCszeti adatokra alapozoll megâllapftâsaira, rregha - tudomâsom 
szcrint, Saj6s4rv4rCs Bcsztercc (vâros) rtszCt61 cltckintvc, czcn a vidCken 

cgycl6rc - hiânyzanak is a korâbbi keltezCshez sztiksCges kutatâsok cred

menyci. Ld. Nelulny kora kozepkori szekely Calu keletkezesi idejerfil. 
; Korunk. XXXVlll 1 1979. 947-954. I., valaminl BENK6 Elck: A 
kozepkori Keresztur-szek regeszeti topognlfi~a. ln: Varia 
Archacologica Humgarca. V. kăt. Publicationcs lnsliluli Archaeologici 

Academiac Scicntiarum Hungaricac Budapestini. Budapcst 1992 9, 23-

27. 

36. LOSONCZI Istvan: Milyen lehetett a magyar koznyelv sz6kes

zleteben es nyelvtanllban Szent lstvlin tr6nraleptekor? SzlE. 11. kăt. 
592-593. I. 

37. Vă WEIGAND, Gustav: Ursprung der sildkarpatischen 
Flussnamen in Rumănien. = Jahresbericht des lnstituts fi.ir Rumănischc 
Sprachc. XXVI-XXIX 1921. 79 es kk. I.; Conca, Jon - DONAT, Ion: 
Contribution li l'etude de la toponymie pCtchen~gue-comane de la 
Plaine Roumaine du Bas-Danube. Contributions onoma~tiques publiCes 
â l'occasion du Vie Congres lntemational des Scienccs des Scicnccs ono
mastiques li Munich du 24 au 28 aoul 1958. 139-169. I. Ld. meg 

GJURESCU, C. C. - GJURESCU, D. C.: Istoria Românilor de la cele 
mai vechi timpuri pînll astlzi2. Buc. 1975. 190-191.1. 

38 .. l.m. 354. I. 

39. Vti. ZENKER, I. Th : Dictionnaire turc-arab-persan. Leipzig 1866-
1876. 707a.; REDHOUSE, J . W.: A turkish and english Lexikon. 

Constanlinople 1890. 379a 8. Az igazsag es teljcsseg kedveert 

hivatkoznom kell K6nsztântinosz PorftirogennCtosz cgyik âlHtâsâra. (De 

administrando imperio. A be.scny6 nCpr61 h1 37. fcjczel. (A magyar 

honfoglalăs kutf6i. Szcrk. l'AULER Gyula es SZILAGYI Sandor. A 

Magyar Tudomânyos J\kademia kiadăsa. llp. 1900. 118-119. I. 
„ ... Tudniva16, hogy a Dnyepcr foly6n inncn, a Bolgâriănak nCz6 rCszCn, 

cgCszcn ama foly6 (li. a Dnycsztcr) ătjărâsăig puszta vlirak vannak. Az 
cls6 vărat Fehtr-nek nevezik a heseny6k., mcrt egCsz fchCr k6h61 CpUlt 
(val6szfnO'lcg azonos a kCs6bbi Nyeszter-FehCrvărral, ma Akkerman-nal); 

a măsodik Tunglitlii, a harmadik Krliknllklitai, a negycdik Szlilmaklltai, 
az OtOdik Sd.kăkăhii, a hatodik Giăiukăt4i. (A nevek hclyes bcsenyO 
olvasata kUIOnbcn: (·Aq?)qatay, TOnqatay, Qraqna·qatay, Sahna
qatay, Yayuqatay. (Vti. RASONYI Lăsz16: PhTF III/I kot. 7. I. 

GYORFFY GyOrgy ălfrăsa szerint viszont: Tynkataj. Krakna·kataj, 
Salma·kataj, Saka-kataj es Jaju-kataj - i.m. 188-189. I.) - E regi varak 
Cpiilctei kOzt emlCkeket Cs k6kereszteket is talăltak, amiCrt az a hagy

omăny, hogy valaha r6maiak laktak ou ... " A Dnycszter\ nyugati, jobb 
partjlln, a foly6 lllkel6inel teh4t hal elhagyoll erl!d volt bcseny6 kezcn; 

ezek nevtikbcn is viscltek a t6rok klit~ 'erl!ditmeny' sz6l (pi. 

Kraknakataj, '6rvllr, 6rz6yăr', Szlikliklitaj 'Ctiltip (Palllnk-)vllr'. Vă. 
PAL6czl HORV ATH Andrăs: i.m. 113. I.) Ezek szcrinl a bcseny6k -

akărcsak a magyarok (var, er6dites, cr<Ssseg) - kel szaval is hasznllltak 

ugyanazon, vagy hasonl6 fogalom jelOICsCre! A magyar glit s1.6val 
rokonithal6 besenyli k4tlij-g4taj sz6 jclcnlesbokrllval kapcsolatban 
ktilănben Id.: V AMBERY Armin: A magyarok eredele. Ethnologia 

lanulm4ny. A Magyar Tudomânyos AkadCmia kiad6hivatala. Bp. 1882. 
120-121., 658.1. 170. sz. 

40. KUUN, GC1..a: i.m. 273. I.: Gala „civitas", 'proprie', „arx", „castellum". 

41. Dobrudzsllban, ttibbck kăzău, pi. Eski-kale (vă. ŞTEFAN, Al. - S.: 
Noviodunum. Studiu de foto· interpretare arheologici. ::: Buletinul 
Monumentelor Istorice. XIII I 1973. 5. I. 36. A kerdessel kapcsolatban 
erdemes allapozni pi. TOLSZTOV, Sz. P. ismc1t mavct is; abban szamla

lan, elli, nyugat-llzsiai mintara akadhatunk. Az 6si Chorezm. llp. t 950. 

30. I. kălcl vegi lerkepvllzlalol. 

42. Mint a 17. jegyzct sztivcgeblll kivilăglik: nyclvtik kypcsaki jelleganek 

tekinthcto. Vă: meg: NEMETH Gyula: Die lnschritten des Schatzes von 

Nagysuntmik.16s. ln Bibliothcca Orientalis Hungarica. II. kOt. Lepzig 
1932. 53-54. I.: RASONYI Lăszl6: Hidak .... 140. I.; PAL6CZI 
HORV ATH J\n<lrăs : i.m. 107. I. RASONYI Lăsz16 az orosz evktinyvek· 

ben, a magyar forr<isokban, a româniai oklevclekben szerepl6 Cs az 
ErdClybe vândorolt kun Cs kclcti kun (kypcsâki) kcnCzekrc vonatkoz6 
adatokat, tovâbbă a bulgăriai kun ncvckct, Osszcscn mintegy 400 tulaj
donncvct tObb tanulmlinyâban kOzOlle frandăul illctvc ozman tOrOki.il. 

Ul. pi. .Etudes sur l'Europe Centre-Orientale cimU sorozatban: 

Contributions â l'histoire des premieres cristallizations d'etates des 

Roumains. L'origine des Basaraba. Hp. 1936.; Kuman Ozel adlari. 

(Kun lulajdonncvck). ln Ttirk ktilltirii J\rijlirmalari. III-VI I %6· I %9. 71-

114. I. 

43. Ld. ICZKOVITS Emma: Az erd~lyi FeMr megye a kOzepkorban. 
llp. 1939 55. I.; SUCIU, C.: i.m. 250. I. 

44. Vă. a 23. jegyzetben Coglaltakkal. 

45. Ld. CSANKI Dezsli: Magyarorszlig torteneti fOldrajza a 
Hunyadiak koraban. V. ktit. Bp. 1913. 92. I.: SUCIU, C.: i.m. 250. I. 

46. Vă. ZIMMERMANN, Fr. · WERNER, C. - MULLER, G.: 
Urkundenbuch zur Geschichte der deutschen în Siebenbilrgen. II I. 
kăl (1391-1 415). Hcrmannstadl 1902, 165., 166., I.; SUCIU, C.: i.m. 250. 

I. A fogarasfoldi helynCvnck v31tozatlan L Galath; a -th beta csoport -
gondolam - lchctctlennC teszi a -ts (:::c) olvasatot!)) alakban val6 
meg6rzesenck tCnyerc fîgyelmeztetCs mellett utalnom kell a helyseg 

kypcsăki helyneves kOrnyezctere is: Fogaras mcllctt Kolun, Voila, Als6· 
, Felslllirplls, Sllrkliny, Sinka, Talnulcs stb. helyscgek ncvcrc az Oll

vOJgy e szakaszân cgyăltal3n ncm vCletlennek tulajdonithat6, egymâs 

vcgtebcn val6 elhelyczkcdescrc (Id. FERENCZI Sandor: i.m. 85. I. 224. 

jegyzelcl, lovabba HOREDT, Kurt: i.m. 122-129. I.), nem is bcsdlvc az 

ouani kypcsllki-jcllcga, CIUPEA, Ion (ncm regcn meg Fogaras varosi) 

mUzcumigazgat6t61 k0zclebbr61 k0zlcnd6 gyakori, bcseny6 ercdeta 
csalâdnevekr61. (Lll. Observaţii asupra toponimiei şi antroponimiei 
Ţării Făgăraşului. Ehelyiitt is hălâsan kOszOnOm a nevezett szcrz() 

szfvcsseget, tanulmănya clolvasâsănak lehet6vC tetelCt.J Ez csctbcn is 
fCnyescn igazo16dik BIT A Y Ărpad tudomănyos mcglâtâsănak 

hclycssege! 

47. Ld. ORBAN Balăzs: A SzekelyfOid Ieirâsa tortenelmi, regeszeti, 
tennf.szetrajzi s ntpismei szempontb61. I. kOt. Pcst I 868. 27-28. I. A 
nagy szCkcly kutat6 Galath-lct6, Galath-vtira-kCnl mutatja bc, de emlili 
Galambod-vărănak îs, s6t Omlâs-tctO-kCnt is jclzi. Az 1899. Cvî fokete
feher, I :75.000-cs leptckil osztrak-magyar terkeplapon (Szekely

udvarhely. Zone 20 Coloane XXXII.) viszonl a Galattet6blll (a 
tCrkCpcn Gaiala! ) SzCkclykercsztU.rdCli rCszCn felC îvcsen lealacsonyod6, 

szClesebb-kcskenycbb hătb61 a Kisgalambfalva ir3.nyâba ercszkcd6 keleti 

dombhlll 589 m-cs elagazllsi helyet jcltil!Ck Omblsnak. 

48. A kulalăsokal illel6leg Id.: DAICOVICIU, Constantin: Neue 

Mitteilungen aus Dazien. = Dacia. Recherchcs el dCcouvcrtcs 

an:heologi4ues cn Roumanie. VII-VIII 1937-1940. 319. I.; HOREDT, 
Kurt: Zur Geschichte der Gepind in SiebenbOrgen. 82-86. I.; u6.: Das 
archăologische Fundgut Siebenbilrgens von 450-650u. Ztr. 92. I. 32. 
sz. In: Untcrsuchungcn zur Friihgcschichte Siebenbiirgens. Buk. 1958. 
u6.: Befestigte Siedlungen de,ţ 6. Jahrhundert u.Z. aus Siebenbilrgen. 
Jn: Sicdlung, Burg uml Stadt. P. Grimm Festschrift. Berlin 1969.; u6.: 
SZEKEL Y Zolllln, MOLNAR Ştefan: Slipliturile de la Porumbenii 
Mici. = Materiale şi cercetări arheologice. Vlll 1 %2. 633-642. I. 
SZEKEL Y. Z.: Săpăturile arheologice de la Porumbenii Mici. ::: 
Materiale şi cercetări arheologice. VI 1959. 523-530. I. 

49. UENEDEK J6zsef nagybaconi lakos szivcs kăzlcse. Vczetescvcl 

magam îs jârtam a hclyszînen Cs mcggy0z6dheltcm a nevezett hatăr

rCszbcn lălhat6, elsO pillantăsra embcrkCz kCszftetlc tcrepalakulatoknak 

vClhct6, lOllC.<iiszcrtl, ăm tcrmCszctcs domborlatU fclszini alakulatokr61. 

Vă. mcg JJ\NITSEK Jcn6: Nagy- es Kisbacon helynevei.; NykK Xlll2 
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34150-51. sz„ 342 115., 118., 123., 125. sz., 343 228-231. sz., 344. 
352. 356., 358. sz. Az els6 eselbcn val6szinaieg mcg az ulols6 jcgko

folyamăn keletkezeu, nagy szintktilănbsCgeket credmenyczctt 

in·oisokr61 s azok peremi jelensegeir61 lehet sz6. 

Ld. a rCgi osztnik-magyar feketc-fchCr, Bar6t (Zone 21 Kolonne 
llXIII) 1 :75.000-es 1Cptt!kt1 tCrkCplapjăt. Nagybacon hatâriiban kUIOn

sd.mos tOrOk credcta hatărnCv CI, mint pi. Uzon-berce, az oklcvClbcn 

1442-ben f01Uln6 Uzonka (Wzonka) stb. lu ta11om sztiksCgesnck 

zni az Uzon-patak nev ICtCt a Kis-Ki.iktill6 mcnti (cgykori Maros
a mcgyci) KibM hataraban is! (Vo. BENK6 Karoly: Marossztk 

rtetese. Kolozsvar, 1868-1869. 227. I.) Uzun (Ozun) vfzncv szerc

<d a CONEA, !. - DONAT,!.: i.m. 176. 1-on lovabba a lcrkcpvazlaton 
hiinletcll, Karpatokon tuli kypcsak hclyncvanyagban is! /\ szckclyfoldi 

:ytljtts clszomorft6 clmaradottsăga miatt mCg hâny ilyen ht:lynCv lap
;mighat Cs hal ki a falvak clOregedtsc, clnCptclcnedCsc kOvctkeztCben ... 

·1. VO BOGATS ~nes: Hliromszek helynevei. ln: EmlCkkOnyv a 

-rekcly Ncmzcli MUzeum 50 Cvcs jubilcumâra. SepsiszcnlgyOrgy. 1929. 

. I. A hclyszlnrc ci ncm jutva - sajnos - mCg nem âllapilhauam mcg: 

ajon ma is Cl-c cz. a bcnnUnkct pillanalnyilag Crdckl6 hatârnCv. 

\1indt:ncsclrc kOzăllc mcg a vele szomszCdos Vârhcgy kicsiny lclcpUICsc 

kozOll cmelkcdik a măr az Ujabb kOkor 6ta ismClcllcn, hosszabb-rOvidcbb 
idcig szallâshclyiil hasznalt Vardomb. Az 1562. evi szekely llizauas lcv
erC.sc utân Janos Zsigmond fcjcdclem ide Cpîllcllc „SzCkcly bânja" 

crosseget. Lu. meg JANITSEK Jeno: KOztpajta, Szlirazajta ts 
Zaianpatakhelynevei.:NylrKXVllI I973161, 163,37.sz., 16725.sz. 

52. Bogats DCncs: i.m. 69. I. Incze Aranka scpsiszentgyOrgyi f6iskolai 

hallgal6m szfvcs sz6bcli kăzlCse. Az oklevclcs adatok cmlftCsCvcl kapc

solatban mCg valamit nem szabad szem -el61 tCvcsztcni. Noha ma 

Nagybacon terUletCn (Osid6kt61) ismcrctcs Galat hclynCv. az sem az 

1699. Cvi, sem az 1717. Cvi, sem pcdig az 1802. Cvi oklcvClhcn ncm 

bukkan cl6, tehât sok ilycsmi rejt6zhetik mCg szCkclyfoldi hclynevck 

kOzl. Ld. Bogăts Dencs: i.m. 66. I. - Ha mar Bacon kCrdC.sCnCI îd6zUnk 

(ez a nCv is szcrf610ll gyanUs credctCt illct6leg, de egycl6re - sajnos - nem 

rendelkezcm clcgcnd6 Crvvel szârmazâsât-jcllcgCt meghatârozni) az 

igazsâg kcdvCCrt helyesbftenem kell BENK6 Lorând hărma..'i , tCves 

âllitâsât. „ ... Az egykori Tclcgdi-szeken es az egykori SepsiszCk tcriiletCn 

van kCt telepilles: Kishacon Tclcgdi szCkcn, Nagybacon pedig 

ScpsiszCken. Csupân egy patak, a Bar6t patak vâla."lztja el a kCt falut 

cgymâst61. jobban mondva ncm is vâlasztja el cgymâst61, hiszcn kăztu

domâsU, hogy a vizck OsszckOtnck ... " Nos: l. Kisbacon kii/011 telepiilis, 

az Un. Mogyoros-karCj (592 m) dClnyugalnak irănyul6, lassan alacsonyo

d6, pados dombvonulata vâlasztja ci, hâzaik uem irnek tJ.\·.~ze, kăzepUk 

tâvolsâga ICgvonalban 1 ,5 km. 2. A J)Cli-Hargita cgyik lcgmagasabb 

ormât61, az 1558 m magas Kakuk-hcgy Cszaki oldalân crcd6 Cs 

Magyarherm3nyon vCgig csordogâl6 Jlar6ti-patak Kisbaconon 11gya11 

dtfolyik , de ncm Nagybaconon! 3. Nagybaconnak a SUg6- s Uzonka

patakânak Osszcfolyâsâb61 kcletkezctt Bacon-vizCt61 ~zakra rckv6 

rCszCt hfvjăk Telegdî-, att61 dCJrc es() rCszCt Scpsibaconnak. A val6sâgos 

helyzct ismcretCbcn tchăt BENK6 Lorând iillît<isainak hclyessCgc 

vitathat6vâ, s6t nagyon Cs kCtsCgcsse vâlik. M inlakCnt talân hclycschh leu 

volna a Kâszon-vizc mellctti KCz<liszcntlClck nyugati, 0-z6, Cs kclcti e-z6 
falu rCsze esetere hivatkoznia. VO. HORGER /\ntal: Mny. I 1905. 449-

450. I.; FERENCZI Sanuor: i.m. 36-37. I. 96. jcgyzettcl. 

53. A Sixtus keresztnh magyarosftă.sai. Mny. Xll 1916. 366. I.; u6.: 

Kecskemet. NepUnk ts nyclviink. li 1930 27-30. I.; u6.: Sz!E. li. kot. 
614.1. 

54. PHILIPPIDE, Alcxand1u: i.m. 365., 374. I. Vo. pi. Radnai-havasok
nak a Vf. Pietrosu (2305 m) mcg az On6ko (Incu, 2280m) kozoui ffigcr

incc kozepe tajan uralkoo6 csucs Vf. Galaţului (2051 m) ncvcvcl. Lu. 

MORARIU, Tiberiu: Vieaţa pastorală în Munţii RO<lnei. Studii şi 

cercetări geografice. II. sz. Buc. 1937. „Drumurile oierilor maramureşeni 

si bucovineni spre Polonia si Cehoslovacia" cîmU, kOtel vCgi tCrkCpCn 

je!Olt csUccsal. Ezzel szembcn a r6szOvegbcn a 15., 28., 43., 53., 75., 80., 

84., 145., 147. Cs 209. 1-on kăvelkezctesen a tObbes szâmU (!)Galaţi a 

hcgy ncvc. 

55. Lu. PAPADOPOL Calimah, A.: Notiţă istorică despre Bîrlad. 
Bîrlau 1889. 5. I.; BOGDAN,!.: Diploma Bîr!Adeană din 1134 şi prin· 
cipatul Bîrladului. Analele Academiei Române. Seria ll, lom. XI. 

Memoriile secliunii de islorie. Buc. 1891. 104. 1. Az idCzett tanulmânyok 

mcgfelelo rtszeit PHIL!PPIDE, AL.:!. m«vebol (374. I.) vcuem at. 

56. Dicţionar român-maghiar. (Szcrk. Kclcmen Bela lluk. 1964. 76. I.) 

57. Vo. IORDAN, Iorgu: Toponimie ... 271. I. 4. jcgyzct. „ ... Gala\uiul 

(Călăraşi) este derivat în O(riginca) R(omînilor) li. p. 374, din turc. galat 

sujti, care înseamnă „apa cetăţii". Ambele explicaţii mi se par couvingă

/(}are (a gyCrftctt rCszt Cn emcltcm ki - F. I.). Iorgu IORDAN teh<it elfo

gauja Alexandru PHILIPPIDE crvelcsct! 

58. Ez csetbcn ncm kcll mindja11 a mez6gazdasăgban gyakran hasznâlt 

gâlickOre = rCzgâlicra, tehlit rCzszulfârra, nCpicsen kCkk.k6rc gondolni, 

hanem tObb, java kOzCpkori oklevelbcn is cmlftett, va16ban \Ctczelt, 

azonos alakU, kicjlCsa hclynCvrc! Mintăul idCzem egy 1391-bcn kcll 

oklcvCJ vontakoz6 szOvegreszlctCt: „ ... Exhinc ad candem plagam 

procedendo in modico spalio, unam metam terream cumulassent, que 

silicct meta quondam lapide Galichku vocalo supra ipsam metam 

habitaam tres vei duos actus sagitta distaret.. ." Ld. Szamota lsl văn, 

Zoi nai Gyula: Magyar oklevelsz6tă.r. Regi oklevclckben es egyCbb ira

tokban elofordul6 magyar sz6k (!) gyajtemenye. Bp. 1900-1906. 1115. 

h. t..met 1528. Cvi oklcvClbcn: „ ... De vulgo galiczkew libre duo ... " Uo. 

291. h. 

59. Românii ... 280-281.1. 

60. I. IORDAN - cgycbkcnt nagyon helyenval6 - allitâsa cllenerc, Eur6pa 
hizonyos, egymăst61 tâvoli rCszein mCgis mind a mai napig Clnck cffaJta, 

orszâgrCsznyi tcrtilctckct isjcl016 ncvek: pi. Gallacia az lbCri-fClszigeten, 

BOhmen, Boemia, Boiohaemium = Cschorszâg, Galatia (Gnlatiya) 
Anadolu-ban, a TOrOk Kăztârsasăg tertilctCn, (lsztâmbul Gaiala vâros

rCszCnek ncve az ottani er6dflmCnyekhez raz6dhet) Cs az Erd6s

Kârp3tokl61 Cszakra cltcri.il6 Galîcia, a hajdani Halics. 

61. PI. Bcseny6k Cs romlinok szCkelyck.kcl e.s szliszok.kal egylillesen vet

tek rCszt Joachim nagyszebeni ispân (comes) vczCrletCvcl a bulg3riai 

Bodonyba (Viddin-be vezeteu hadjâratâban: „ ... Cum Ascenus Burul 

imperator quondam Bulgarorum auxilium a patre nostro (III. BCla Cs 

apja, li. Endrc magyar kirălyr61 van sz6) contra infideles suos de 

Budino ex amicitiae Ciducia implorasset, rcx ipse Iwachinum comitem 

Scibiniensem associatis sibi Saxonibus, Olacis, Siculis el Bissenis in 

subsidium transmisit, cum inductorem cxercitus preferendo ... " (Vă 

Karacsonyi Janos: Az erdelyi szt!kelyek elsO hadjărata 1210-ben. = 
Szazauok. XLVI 1912. 292-294. I.; DRĂGANU, M.: Românii ... 625. I.; 

Documente ••. , Ser. C. Transilvania, Secolele XI-XII şi XID. A sz6ban 

forg6 kcrucsl illct5leg lâsd meg: PASCU, Şt: Dezvoltarea feudalismului 

timpuriu până la mijlocul secolului al XIII-iea. Istoria României. li. 

kot. Buc. 1962. 68. I. 

62. Vo. KN!EZS/\ lstvân: i.m. 422., 454. I. Ld. tovabba MAKK/\l 

Laszl6: A magyar honfogla!list61 a tatllrjarllsig. (Toponimia ts 
idorend. Az erd~lyi „t6tok".) ln: ET 247., 255., 257. I.; FODOR Istvan: 

A nCpv4ndorh\s es honfoglalâs kora ErdClybcn. ln: Tanulmânyok 

ErdCly lOrtCnctCr61. Szakmai konrerencia Dcbrccenbcn 1987 okt6bcr 9-

10. (Szerk.: RACZ Istvan.) Debrcccn 1988. 51-52.1. 

63. KN!EZS/\ Istvan ugyan CSANK! De.<S6 nagy m«vc (i.m. V. kot. 82. 

I. 1447: Galacz), valamint LIPSZKY Repertorium-a alapjan a hajdani 

Kolozs mcgye tc1iilct~r61 is cmlft Galac helyncvet, âm annak tcriilcti, fcl

szfni rOgzftCse, cbb61 lehct6vC vlf.)6 elcmzCse, Crt~kelCse, a tCrszfni vis

zonyokat csclleg tUkrOz() voltânak azonosîtă.sa clhârfthalatlan 

nchczscgckbc iitkozik. ll/\LĂZS Eva (Kolozs megye kialakulasa. llp. 
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1937) dmO LărlCnclmi OsszcgczCsChcn pi. nem szcrcpcl, de - minl cm! 

mâr uLa!Lam - GYORFFY Gyărgy nagys1.ab3.sU l01tCncLi-roldrajzi 

gyOjLcmCnyCbcn (i.m. 348-349. I.) sem talălhaL6 mcg. L<l. mCg SUCIU, 

C.; i.m. li. kăl. 331. 1. 6 se Ltinteti !'Ol az cr<lClyi Cs csaloll rCst.ck cllOnL 
LclcpUICscivcl kapcsolalos jcgyzCkCbcn! 

64. KNlEZSA Istvan.: i.m. 440-441. I. Ezzcl szcmbcn Id.: llENK6 
Lorand: = tlj Erdclyi Muzcum. 11-2 1990. 115„ 117-118. I. Ilar a 

bizonyftâs crcjCnck nOvc1CsCC11 Cs a kCrdCs laglal3.sânak tcljcssCgCC11 cz 

Uggycl illcnCk h6vcbbcn Îs foglalkoznom, az amUgyis mcghaladotl 

nyomdai tCr sz(fk volta miau crr61 czUual - sajnos - Ic kcll momlanom, 

măskorra halasztva a kCrdCs rCszlclcs mcghcszCICsCt. E tckintctbcn Id. 

,,Bar6t nevtr61 s az erdOvidCki·barcasăgi besenyO-csoport tOrteneti 

szereptrlll." (I. jelcn kotctJ. Vă meg KNIEZSA Istvan: i.m. 442„ 454. I. 
Ld. tovăbba: MAKKA! Laszl6: A nagyar honfoglalăst6l a tatărjărăsig. 

(Toponimia es id6rend. Az erdtlyi „t6tok".) ln: ET 247., 255., 257. I.; 
FODOR lstvăn: A nfpvăndorlăs fs honfoglalăs kora ErdeJyben. ln: 

Tanulmănyok ErdCly tOrtCnctCr61. Szakmai konforcncia Dcbrcccnbcn 

1987 okt6bcr9-!0. (Szcrk.: RÂCZ Istvan). Dcbrcccn 1988. 51-52.1. 

65. SUCIU, C.: i.m. II kot. 60. I. 

66. Vo. GÂSPÂR Janos: Als6feher vennegye barlangjai. Als6feher 

vărmegye termtszeti viszonyainak leinisa. I. Als6feher vărmegye COl

drajzi es fOldtani leinisa. A roJ<ltani rCszckct f11a HEREPEI Kâroly, a 

ftildrajzi rCszckcl GA.srfi.R Jănos. ln: Als6fchCr varmcgyc monogrăfiaja. 
Nagycnycd 1896. 63. I. L<l. mcg (i<l.J l'l:RENC/.l lstvăn: Az Erdelyrfszi 

Ercheg_vs~g K·i reszenek egynehăny barlangjăr61. = Barlangkulalâ.'i. 

IX l-!11921. 23-24„ 50. I. GASPÂR a ko/Ulkct ncvczi GyiMrc-nak holotl 

a szliraz fcnckO Hilkc hclyi lakosokt61 hasznlill ncvc .,Şura de piatră" = 
klksilr. l..<l. mcg UPOV AN, I. T.: Aşezările purtătorilor culturii 

Cotofeni din bazinul Ampoiului. Les etablissements Cotofeni du 

bassin de l'Ampoiu. = Apv\vm. XX 19829 „Valea Bibarţ"-r61 =Biban: 

vălgyCrdl fr~ Ez !chel csupân vClcllcn is. de csctlcg a presaca -= gycpli 

nCvhcz is faz&lhctik, anncil is inkăbb, mcrl ill, a kăzvctkn kOzclbcn van 

(Ompoly-JGalac is! 

67. A honroglahls fs Erdfly. (Megvilăgităsula szekely kerdfshez). = 
Ethnographia (=NcptlctJ. li. I 890. 213-223. I.: uo.: Alte Grenzschutz· 
Vorrichtungen und GrenzOdland: gyepa und gyepaelve. Ungarischc 

JahrbUchcr. l 1921. 105-121. I. De chbcn a lckinlcthcn is lcgalcibh 

ugyanolyan haszonnal forgathal6 GYăRFFY Gy<>rgy nagyszab<lsU 

alkotasa. (lstvăn kirăly fs mave. Gondolat kia<l6. llp. 1977. 208-209.1.) 

68. Anonymus: Gesta Hungarorum. „ ... Tune incole terre iussu eorum 

portas lapideas edificauerunt et clausuram magnam de arboribus per 

confinium regni fecerunt, .. " SZAl36 Kâroly fordftclsa. li. kiad. Bp. 

1982. 22. rcsz, a Nyfrrol sz616 f'cjc7.cl. A PAIS l)czso-fclcfonlfta"t ncm 

sikcrtill mcgs1.crczncm. Ld. mCg: W J\GNER, Ernst: Az erdelyi szăszok 

telepillfstărtfnete az tijabb kutatăsok tokreben. = tlj Er<lclyi Muzcum. 

11-2 1990. 23. I. „ .. .l~gy-cgy clfoglall Lcrtilcl hat<irân a nomâd lovascsapa

lok tămadisai cl\cn tudatosan pusitan hagyou gycpakct (lat. indagincs I 

nCm. Vcrhauzoncn I rom. prisăci) hagytak, amclyckct a vcszClycztctclt 

helyckcn ktil0nCiscnj61 l5riztck. s hiztonsâgâl kivâgou făk .rCvCn fokoztâk. 

HaLârOrkCnl a magyarok scgCJnCpckcl, min<lcnckcl6tt a szCkclyckcl, de a 

bcscnyâ'kcl, az Uzokal Cs a kCkkcndckel vctctLCk bc ... " 

69. Vii. lloRENC/,l Istvan: A Nag_v·Kilkilllo menti Băgoz kăzsfgnek es 

nevenek eredetCr61. ln: /\ Szi!kclykcrcsztUri MUzcum 25 Cvcs Cvfordul6-

ja Unncpi ludomănyos UICss1.akân clhangzotl tanulmănyok Cs 

kiizlcmCnyck I 97 J. okL6berCbcn. Csfkszcrc<la 1974 165-182. I. - Băgăz 

ncvCr61 ICvCn sz6, a SiCkclykcrcsztUri MUzcum fcnnâllăsUnak ncgyc<l

s1.âza<los Cvfordul6jc1ra rcndczctt Ludomc'inyos UICsszakon clhangzoll 

dOa<lllsomban kifcjtcllckct kiszClcsftvc, akkorihan figyclcmrc ncm mClta

toll vCh::mCnyrc szcrctnCk most rilvidcn ligydmcztctni. /\ szCkclyckbcn 

gcpida (azaz gcrmc'in!) lcszârma1.ouakat kcrcs6 Cs lât6 pap-tiirtCnCsz: 

KARACSONYI Janos a BOgOz ncvct gcpid<inak Lckinti. (l.<l. UJ adatok 
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es Uj szempontok a szCkelyek regi tOrtenetehez. = ErdClyi l 

Szcmlc IV 1927. 239. I.) Szll sicrint i<lCzcm <illîtclsât: „ .. .Îgy talăl u 
Nagy-KUkUllO mcnti BOgOz falu ncvCbcn az 6-gcrmân Wege 

IMagyar<izat nClkUli ăllftclsâval kapcsolalhan FORS'l'EM A: 

Altdeutsches Namenbuch (Nordhauscn 1851 1293) cima kăn)"' 

hivatkozik.I Hogy c BOgOz (Begez) crcdcLilcg szcmClynCv volt - fi 
Lovâhb gonJolalmcncLCt KJ\RÂCSONYI -, hizonyftja a Nyâ.răd \ 

gyCbcn, Csfkszcntmărton mcllcu Jcvt5 Băgăzhăza puszta ... " Ezzcl k;tp. 

'olatban ORBAN llalazst i<lczi. (l.m. IV. kot. Marosszek 84. I. a :. 

jcgyzcllcl.J Az crd6vidCki Bar6t ncv~t pcdig stinlCn at. 6-gcr 

Warald-b61 ~z.âtmaztalja, „ ... annăl is ink<'ihb. mcrt Bar6t-ot crc<lcli 

Boralt-nak fitak„." (l;!Sz IV 1927 238-239. l.J Sajnos, KARACSOI\ ' 

nCvfcjtCsCnck cgyikc sem âllja ki a nyclvCszcLi hfrâlatol. HozzâCrl5 

ncm a11ana alaposabban visszatCrnic c kfrdCsrc. alaposabban szcmUgyrt 
vcnnic valamcnnyil Cs mcgfrni az clmClytill birălatot! 

70. FERENCLI Istvan: A Korond kărnyeki (szekelyrăldi) besenyoszăl. 
l~shelyek kerdfsfhez. = Hazanczo. 1112 19,92 4-8. I.: uo.: A hajdaru 

BesenyOfalva vajon azonos-e a mai Fi.-tosvâraljâval, nem esetl -< 

Korond teriiletCre? = HazanCzO. lll I 1992 4-8. I. 

Despre toponimele 
Galat=Galats (Galaţi) 
din Transilvania 
(Rezumat) 

Autorul schiţează problema toponimului 
Galat. Denumirea nu poate fi de origine română 
sau sârbă. Lingvistul Alexandru PHILIPPIDE, 
profesor la Universitatea din Iaşi la începutul 
secolului, a cărui operă s-a neglijat în ultimul 
timp din cauză că nu era adept al teoriei continu
ităţii daco-române, este de părerea că numele 
provine din cuvântul arab kalhat (fortăreaţă), iar 
forma menţionată este de origine kypceaco-turcă 
(peceneagă-cumană). Numele s-a preluat în lim
ba română numai la forma plurală. Pecenegii 
apar în Transilvania pe timpul marelui duce 
maghiar T AKSONY (955-972), şi vor avea un 
rol important în cursul secolelor următoare în 
apărarea frontierelor maghiare, rol neglijat în 
prezent şi de istoricii şi lingviştii maghiari. Şt. 

PASCU şi M. RUSU sunt de părerea că Tran
silvania ar fi cunoscut chiar o perioadă de domi
naţie peceneagă, ceea ce însă nu se poate susţine. 
În orice caz, după aplanarea conflictului cu 
maghiarii (932-934), pecenegii devin aliaţi ai 
Ungariei şi mai multe grupuri se stabilesc în 
Bazinul Carpatic. În 1055 pecenegii sunt atacaţi 
de popoarele Oguz, şi alianţa tribală peceneagă 

din Levedia-Etelki:iz se destramă. Mare parte a 
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tteenegilor se refugiază în Transilvania, dar se 
- bilesc şi în alte părţi ale regatului maghiar, 

şi în partea vestică şi sudică a Bazinului 
Carpatic (de ex. pe teritoriul actualului judeţ 
- oina). Luând în considerare toponimia transil
:mă, pecenegii se stabilesc aici mai ales în par

:.ea de sud-est şi de nord-est a Transilvaniei, posi-
il şi în partea de nord-nord-vest a teritoriului 

;iopulat de secui. Menţionăm că toponimul Galat 
:m se mai întâlneşte în alte părţi care au aparţinut 
:egatului istoric maghiar. 

A Few Questions Concerning 
the Geographical Name 
Galat=Galats (Galac/Galaţi) in 
Transylvania 
(Abstract) 

In this paper the author sketches the 
problem of the geographical name of Galat 
which exists all over Transylvania even today. 
He analyses the possibilities and the theories 
concerning the derivation of this word. The 
above mentioned geographical name can be 
derived neither from Hungarian, nor from 
Romanian or from a Southern Slavic (Serbian) 
language. Alexandru PHILIPPIDE, the well
known Romanian linguist (professor at the 
University of Iasi at the beginning of the century, 
whose has been neglected because of his book 
(Originea Romînilor, volume II, Iaşi, 1927) in 
which he opposed the false thesis of the Dacian
Roman continuity) was of the opinion that in the 
etymology of the word galat the arabic word 
kalhat (fortress, fortification, viile fortified, 
forteresse, chateau, fort, citadelle) can be found 
and the above-mentioned form has borrowed by 
one of the Kyptsak (Petcheneg-Cumanian) lan
guages . Pecheneg groups of people appeared 
mainly by the beginning of lOth century during 
the reign of Taksony, the Grand Duke (955-972), 
and they had an increasing role in Transylvania. 
It has to be underlined that the opinion of the 
author concerning the Petcheneg people has in 
the smallest degree anything in common with the 

thesis of Şt. PASCU and M . RUSU. On the con
trary, he has the firm belief that the land of 
Transylvania was never under Petcheneg domi
nation. After the conflicts between the 
Hungarians and Petchenegs calmed down (932-
934 ), they entered into a treaty of alliance which 
altered their relationship very much . From the 
time of the Grand Duke - as it was mentioned 
above - some Petcheneg groups of people settled 
down in the Basin of the Carpathians. This immi
gration went on during the beginning of the Xlth 
century and it grew to considerable proportions. 
In 1055 the Oguz people made an assault of 
immense power which generated the decomposi
tion of the confederacy of the Pecheneg tribes 
living in Levedia-Etelkoz. That is why more and 
more groups took refuge into the eastern part 9f 
the Basin of the Carpathians (-Transylvania 
under Hungarian dominium) and even to the 
western and southern parts of Hungary (for 
example Taina County) . Taking into considera
tion i:he geographical names of Transylvania 
mainly the south-eastern and north-eastern parts 
of the land were occupied by larger groups of 
Pecheneg people and their settlement is possible 
also in the north-, north-western parts of the terri
tories populated by the Szekely people. 

The name GALAT is only one in the row 
of geographical names in Transylvania - inherit
ed untill now on the land of the Szekely people, 
but not only in this part of the historical Hungary 
- and it is an evidence of the existance of the 
Petcheneg people living there. The word itself 
bas been changed; Romanian people have modi
fied it into the plural form of- GALAŢI 

(Hungarian pronunciation GALAC). The spread 
of this place-name and its variants in 
Transylvania is in relation with the role of the 
Petcheneg people - neglected by the Hungarian 
linguists and historians - in the history of 
Transylvania during Arpact's reign and is in rela
tion with their role of defenders on the Eastern 
Border of the Hungarian Kingdom. 
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l. Galac (Hunyad-m.), 2. (Ompoly-)Galac (Als6-
Feher m.), 3. Galac (Kolozs m., lokalizâlatlan), 
4. Galacfalva (Beszterce-videk) 5. Vf. Galaţului 
(Radnai-hav.) 6. Galat-teto (Kisgalambfalva), 
7. Galat, Misegalat, Galat-p. (Sepsibacon), 8. Galat 
(Szarazajta), 9. Galat (Sepsibeseny6), 10. Galat 
(Lecfalva), 11 . Galac (Fogarnsba olvadt), 
12. Pecineagu (E-Szark6), 13. Beşineu (Csindrel mel
lett -csucs -ha"6) 14 Beşineu (Râul Mare mel
lek~ize), l5. I~v,;ru Beşineu (C6d mellekvize), 
16. Pecineagu (Jezer, -csucs, -t6), 17. Szekasbeseny6, 

l~~~:..:._t:;~~~~=--~.,,L----·~~-ŢJ 18. Hegen (Heidendorf?), 19. Buzasbeseny6, 
~ 20. Beseny6-p. (Saj6magyar6s), 21. Beseny6 (Beszterce 
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mellett), 22. Firtosvaralja (egykmi Besenyofalva?), 
23. Beseny6-p. (Bodos), 24. Beseny{}-p. 
(Sepsibacon), 25. Sepsibeseny6 es Besenyo-p. 

I . abra „Galat I Galac" es „Beseny6 I Beşineu I Pecineagu" helynevek Erdelyben 
(a Tiirtenelmi Vilagatlasz, Kartografiai Vallalat, Bp., 1991 terkepere felteve) 
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